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Явление  1
Кладбище.  Полумрак.  Слабые блики свечей. 

Вне сцены шаркают вездесущие тени.

Тонкие, острые лучи софитов шарят по залу.

Усиливаясь, доносится скорбная похоронная мелодия.
Двое, неопределенного возраста: один - похожий на ангела, с нимбом над головой и в сандалиях на босу ногу - Аир, другой - вылитый черт, с хвостом и рожками - Тиер:  с большими усилиями, кряхтя и сопя, выкатывают на авансцену неказистый катафалк, более схожий на тележку вокзального носильщика. На нем гроб, одна половина которого  - белая как вата, другая - черная как уголь. 
Процессия останавливается. Аир с Тиером вытирают пот, откашлива-ются, переводят дыхание.
ТИЕР  (задумчиво и одновременно хитровато).   Ну что, начнем...

АИР   (простуженным, сиплым голосом).   Да, пора...
ТИЕР  (облокотившись о гроб, закуривает папиросу).  А тяжеловат что-то нынче клиент стал.  
АИР  (отгоняя от себя дым).   Это старость наша такая.   (Чихает.)  Стареем...  Вам-то какой срок пошел?
ТИЕР  (как бы равнодушно).   Ну,  девяносто девятый.  А тебе?
АИР  (с некой гордостью).   Со вчерашнего дня - сто первый!
ТИЕР  (сплевывая).   Невелика разница.
АИР   (с ехидцей).   Да, невелика... невелика.         

ТИЕР.   А ты в предыдущей жизни на какой службе состоял?
АИР.   Как это на какой!  Богу служил... 
ТИЕР.   А я...  Лучше и не вспоминать. (Пауза.)  Как у тебя с планом?
АИР.   Плохо с планом, плохо. На хозрасчет нас перевели.
ТИЕР.   Тьфу ты! И нашу контору туда же... С ума посходили! Горит ведь план синим пламенем - никак не вытягиваем. Все тужимся, пыжимся... на одних приписках и держимся!
АИР.   Да уж, да.   (Мелко крестится.)

ТИЕР  (оглядевшись).   Слушай, брат, выручай! Неделю в загулах...  А догонять-то надо.  Уступи мне эту “единицу”.  (Указывает на гроб.) В долгу не останусь!..

АИР  (презрительно-подозрительно).  Знаю я эти долги, знаю... В прошлый раз один из ваших такую же басню сказывал. Уступил я тогда, расчувствовался. А он, прохвост, как сквозь землю... Ни свечек, ни ваксы, ни керосину - обещался-то как!   (Пауза.)  И хватит об этом, хватит! Неприятно даже вспоминать, что из-за какого-то рогоносца премии лишился.
ТИЕР  (нервно тушит о гроб папиросу).   Сам ты...  (И вновь сплевывает.)  жила небесная.

АИР  (гневаясь).   Выбирайте выражения!  Я даже черту оскор-блять себя не позволю...
ТИЕР.   Ладно, заткнись!   (Отмахивается.)

Явление  2

Внезапный, пронзительный треск грома и довольно резкая вспышка молнии.  Вся сцена (лишь на мгновение) естественно освещается.

ТИЕР  (ухмыляясь).  Сигналят... Пора за работу.  (Чуть слышно.)  Чтоб ее...

Вдвоем, поднатужась, снимают крышку гроба. Оттуда “проявляется” лицо Покойника: купоросного цвета глаза, редкие пепельные волосы, в скромном сером костюмчике, на лацкане пиджака которого почему-то “выпячивается” армейский значок “Отличник боевой и полити-ческой подготовки”.

ПОКОЙНИК  (в ужасе, даже в трансе).   Где я!  Что со мной?  (Замечает Аира с Тиером.)   Кто вы?..
АИР  (с горделивым спокойствием).   “Спорная комиссия”. Я - Аир, представитель Рая!   (Пауза.)  А этот  (Указывает на Тиера.) так...
ТИЕР (отталкивая Аира).  Сам как-нибудь.  Без посредников...  Представитель Ада - Тиер.
АИР  (наблизясь к Покойнику).   Вы, уважаемый, изволили вчера, по полудню, усопнуть.  (Пауза.) Внезапно. Скоропостижно.
ПОКОЙНИК  (пораженный).   Значит... я умер.  (Хватается за голову.)  Какой ужас!   (Пауза.)  Послушайте, это не розыгрыш? Так нельзя шутить.
АИР.   Да какие шутки! Как раз сейчас вас несут на кладбище хоронить.  (Умиротворенно.)  Успокойтесь.... Все нормально - по плану. Вас провожают в последний путь родные и близкие.  (Траурная музыка усиливается.)  Все уже приготовлено: яма вырыта, есть и ленты, и цветы, и венки с надписями - все есть! Даже некролог в газете соответствующий. (Пауза.) Сотрудник бюро ритуальных услуг речь прощальную подготовил. И поминки скоро - для чего общепитовскую столовую арендовали... Все, как надо. Как у людей...

ТИЕР  (вплотную наближается к Покойнику).  Но до этого мы должны кое-что выяснить.  Так, пустячок один: где ты...
АИР.   Да, да! Мы должны решить: где в дальнейшем вы изволите пребывать  -  в царстве Света...

ТИЕР.   Или Тьмы!   (Пауза.)  Так что, выбирай, приятель.  Времени мало.

АИР.   Да, выбирайте... выбирайте сами.
ПОКОЙНИК  (все еще в трансе).   Товарищи...  (Замечает, что Тиер кривится.)  Граждане...  (Теперь морщится Аир.)  Господа...  У вас такие... такие странные имена!
АИР.   Не нужно волноваться.  (Пауза.)  Но и не задерживайте нас.  График очень жесткий - понимаете? Только скажите: там вы или там... 

ПОКОЙНИК  (понемногу приходя в себя).   Да не могу я так... быстро. Ведь судьба моя решается. Не торопите!  (Пауза.)  Дайте подумать...  (Аир с Тиером удивленно переглядываются.)   Нет ли... третьего варианта? Нельзя ли мне на этом свете задержаться?..  Проститься со всеми по-хорошему...

ТИЕР   (нахмурясь).  Сие не в нашей компетенции. Да и как можно! Тебя ведь просто уже не существует!
ПОКОЙНИК   (весьма сконфуженно).   Как так? Мы же, вроде, разговариваем...

АИР.   В другом измерении, в другом измерении.  (Пауза.)  И не прикидывайтесь, уважаемый.  Вам ясно было сказано, что времени у нас  мало.  Впридачу, вы уже начинаете портиться. От вас, извините, душок-с.
ПОКОЙНИК.  В каком смысле?   (Весь как-то съежился.)  В пря-мом?..
ТИЕР  (иронично передразнивая).   В самом прямом!  И вообще...  подпиши это.   (Вытягивает из-за пазухи засаленную скомканную бумажку.)

АИР  (отстраняет Тиера). Позвольте-ка! По старшинству, по правилам... (Вынимает из кармана аккуратно сложенную гербовую бумагу, распрамляет, подносит Покойнику вместе с ручкой.)  Лучше вот подпишите.   
ПОКОЙНИК  (презрительно отворачивается). Не буду я ничего подписывать!    (Пауза.)  Откуда мне знать:  что лучше... и где лучше.
ТИЕР   (нервно теребя рога).  Ну, дохляк, даешь!  Придется с тобой  повозиться...   

АИР.  Да-да.   (Суматошно осматривается.)  Будем ждать указаний...

Явление  3

Большими и пушистыми хлопьями валит снег. Становится заметно светлее, хотя свечи и угасают. 

ТИЕР  (недовольный, Аиру).  Твой цвет, божий одуванчик.  Приступай...  (Покойнику, подмигивая.)  Временно исчезаю.   (Уходит.)

АИР  (прохаживаясь вокруг гроба).  Итак, уважаемый, вам представляется замечательная возможность - умереть окон-чательно и бесповоротно. Только подпишите вот этот небесный документ.   (Вновь протягивает Покойнику бумагу с ручкой.)  И...

ПОКОЙНИК  (обрывает Аира, но бумагу все-таки рассматривает).  И что тогда?..
АИР  (гневаясь).  Что за дьявольская привычка! Не перебивайте меня больше.  (Пауза.) И - вы приобретаете покой, нерушимый покой. Исчезните бесследно... Никогда уже не будете говорить, думать, чего-то желать. Не испытаете боль или радость.  (Пауза.)  Лишь тишина. Райская, блаженная тишина...  Эдем, понимаете?..

ПОКОЙНИК   (как в страшном сне).   Нет!  Не хочу!.. Только не это, прошу вас.

АИР  (недоуменно).  Но зато покой, вечный покой - лучше и не придумаешь.

ПОКОЙНИК  (довольно решительно).   Никогда и ни за что!
АИР.  Упрямый вы, однако.  (Пауза.)  Зря я вам все сразу сказал.  (Как бы сам себе.)  Надо было наобещать всякие сказочные удовольствия. Поверил бы...

ПОКОЙНИК  (смягчаясь).   А есть ли у вас в раю что-нибудь эта-кое?..  Понимаете, что я имею в виду?
АИР   (в замешательстве).  Не понимаю.  (Твердо.)  И по-прежнему не буду кривить душой... Сами внимательно прочитайте, в документе все изложено. По пунктам. (Указывает на бумагу в руках По-койника.)  И подумайте хорошенько...  У вас была нелегкая жизнь, вы страдали. Вас оскорбляли, унижали, в конце концов.  (Пауза.)  Поэтому нужен отдых - беспамятный, постоянный. Жизнь не вмещается в рамках жизни. Согласны?  (На что Покойник только грустно вздыхает. Аир же заинтересованно рассматривает небо.)  Ну как, подписываете?..  (Наклонившись к клиенту.)  Лучше подпишите эту бумагу, чем ту...   (Указывает за сцену.)  Точно знаю.

Снег начинает падать медленнее.  Становится чуть темнее.

ПОКОЙНИК   (откладывая в сторону бумагу).   Видите ли, я - музыкант. И...
АИР  (перебивая).  Бывший музыкант, хотели сказать.  (Пауза.) Что дальше?
ПОКОЙНИК  (тяжко вздыхая).   Да, бывший, к сожалению. Но все-равно ответьте: есть ли у вас на небе... спиртное?  Если есть, то какова норма выдачи?..  Видите ли, я так пристрастился...

АИР  (старается сдерживаться).   Нет, этого у нас никогда не было и не будет!  И вообще, собрать бы весь спирт да сдать на электростанции...
ПОКОЙНИК.   Извините, а индийские фильмы у вас часто крутят?  (Пауза.) Или хотя бы студии Довженко... 
АИР  (откровенно нервничая).  Послушайте, уважаемый, у нас... у нас - тишина.  Везде и всюду!  И еще - порядок.
ПОКОЙНИК.   Да, конечно.  (Пауза.) Ну а что за женщины у вас там?..
АИР  (учащенно крестится).  Прекратите бесчинствовать! Вы что, издеваетесь?..  

ПОКОЙНИК  (сконфуженно).   Ой, опять не то спросил.  (Пауза.)  Простите, а как тогда насчет трубы?
АИР   (в гневе).  Какой еще трубы?!

ПОКОЙНИК.   Я - музыкант, без трубы не могу. Я с детства на ней...
АИР  (еле сдерживаясь).   Ничего у нас нет. Ничего такого!   (Пауза.)  И быть не может!
ПОКОЙНИК  (раздосадованно).   Жалко-то как.  Вы даже себе не представляете.
Снег перестает идти совсем.  И вокруг еще более темнеет.

АИР  (вопросительно смотрит на небо).  Мне пора...  Вы подписываете или нет?
ПОКОЙНИК  (с иронией).  Спасибо.  (Возвращает Аиру лишь бумагу.)  Я подумаю, посоветуюсь тут кое с кем...
АИР.  Ну и черт с вами!  (Уходит. Возвращается, чтобы забрать свою ручку.  Вновь уходит - еще более демонстративно.)

Явление  4

Крупными каплями - и внезапно - дождь. К Покойнику с зонтом приближается Тиер. Он доволен. Ухмыляется.

ТИЕР  (протягивает Покойнику зонт, потом руку для приветствия).  Давай знакомиться: Тиер - представитель...

ПОКОЙНИК  (перебивая).  Это я уже слышал.  (Берет зонт, но руки не подает.)  Что еще?..  Агитируй!..
ТИЕР  (лукаво).  А я все уже знаю. Ты, прав, приятель!
ПОКОЙНИК.  Подслушивал?
ТИЕР  (улыбчиво).  Таково мое предназначенье.  (Пауза.)  Один поэт, гений, мы все его у себя очень любим - правильно сказывал: “...И вечный бой, покой нам только снится”.  (Пауза.) Так вот, от имени и по поручению...  (Указывает на землю.)  Я могу предоставить тебе, дружище, беспокойную жизнь! В Аду... (Покойник кривится.)   Может это не совсем то, что хотелось.  (Пауза.)  Ну, будут кое-какие страдания, но и развлечения тоже будут... А главное -  сохранишь свое “я”, заживешь вечно!
ПОКОЙНИК  (пугливо).   Сильно буду страдать?..
ТИЕР  (брезгливо, риторично). Что есть страдание? Это страшно, пока не привыкнешь.
ПОКОЙНИК.   А народу у вас там много?
ТИЕР.   Хватает.  По последней переписи - в тринадцать раз больше, чем нужно.
ПОКОЙНИК.   И все мертвые?
ТИЕР  (хмурясь).  Разные, разные у нас... Сам все увидишь! Если подпишешь...   (Подает Покойнику свою бумажку.)

Тот с неким отвращением разворачивает ее и углубляется в чтение.

ТИЕР   (спустя минуту).  Ну как, устраивает?..
ПОКОЙНИК.   Что-то не очень...  Вот   (Тычет пальцем.)  тут: “мучения для постояльцев обязательны”.   (Пауза.)  Сковородку раскаленную лизать?..  
ТИЕР (смеется).  Такое было еще при Мефистофеле... Сейчас применяются прогрессивные методы.
ПОКОЙНИК   (напряженно).  Это какие?..
ТИЕР.  Не уполномочен...  Чего не могу - того не могу.  (Пауза.) Кстати, у нас предусмотрены и разгрузочные дни.  Дни отдыха, так сказать: по понедельникам... и еще - каждая последняя пятница месяца.
ПОКОЙНИК.    А праздники?..
ТИЕР.   Таковых не имеется... Мы ж не небесная канцелярия. У нас заведение образцового порядка!
ПОКОЙНИК.   Ну а насчет этого дела?   (Щелкает себя по шее.)

ТИЕР  (улыбаясь).  По выходным - сто граммов водки... Творческой интеллигенции, бывает, и по двести.
ПОКОЙНИК.   Маловато.  (Пауза.)  Казенка хоть?..
ТИЕР.   Иной не производим.
ПОКОЙНИК  (как бы в оправдание).  Знаешь, какая у меня фа-милия... была?
ТИЕР  (удивленно).   Конечно. Я все о тебе знаю.  (Шепчет По-койнику на ухо.)

ПОКОЙНИК  (с горечью).   Вот-вот. Как не пить с такой фами-лией?  (Пауза.)  Слушай, а оркестр у вас есть?..  У вас должен быть духовой оркестр!
ТИЕР.   Запрещено конституцией.  У нас другие “медные трубы”...
ПОКОЙНИК  (разочарованно).   Еще огонь с водой.  (Показывает Тиеру свои пальцы.)  Я ведь трубач, профессионал...  Не смогу без музыки!

ТИЕР.  Мозоли нужны не только на руках, но и в голове.  (Пауза.)  Вот подпишешь бумагу, что-нибудь придумаю...

ПОКОЙНИК.   Так я и поверил.  (Задумывается.)  Ладно, делать нече-го. Нет счастья - ни там, ни тут.  Ад меня больше устраивает, не привыкший я к спокойной жизни.   Давай ручку... подпишу.
ТИЕР  (довольный, потирает ладони. Затем хлопает себя по кар-манам).  Неужто потерял? Или свистнул кто... Что делать?..  И дождь вон кончается.
ПОКОЙНИК   (брезгливо).   Не кровью же мне расписываться.
ТИЕР  (ворчливо).  Кровью нельзя. Отменили кровью... Теперь с этим строго - только черными чернилами, иначе не примут документ. 

ПОКОЙНИК   (весьма удивленно).   И у вас бюрократия?
ТИЕР.  Так она, родимая, всюду...  Хотя ей на нашем последнем шабаше и борьбу объявили - пока безрезультатно.
ПОКОЙНИК.  Ну, тогда... иди, ищи ручку.  А я прилягу - устал тут с вами... (Удобно устраивается в гробу и даже “для приличия” закрывает глаза.)

ТИЕР  (в растерянности).   Что же делать?  (Пауза.)  Я быстро... Здесь недалеко...  Ты только не уходи никуда.  Я скоро...

Тиер, оглядываясь, убегает. Дождь прекращается совсем. Вспы-хивают свечи, и как-то сразу становится светло. Похоронная мелодия постепенно стихает.

Явление  5

Бывший музыкант подымается, с трудом сходит с катафалка (на ногах заметны разноцветные тапочки: один - белый, другой - черный). Ахая и охая, направляется к краю сцены. Останавливается, на мгновение замирает. Затем напряженно глядит по сторонам...  Внезапно его освещает довольно яркий луч прожектора. Покойник вздрагивает, но, видя, что рядом никого нет, внутренне успо-каивается.

ПОКОЙНИК. Тела, тела своего не чувствую. Так больно... Неужели это смерть? Неужто она такая? Разве жизнь - это дорога к смерти, и она пролетает быстрее, чем летние каникулы?.. (Пауза.) Ангелоподобный старикашка утверждает, что “жизнь не вме-щается в рамки жизни”.  Какая гнусность!  Жил себе человек, как умел.  И вдруг - бац!  Нет его... Ну, пусть нехорошо жил - ни в бога, ни в черта не верил. Пускай и толку-то никакого не было - так что? На тот свет?.. Чудно придумано кем-то!  (Пауза.) Ну нет!  Я не рыба консервированная! И не жук для коллекции! Чтобы на мне эспериментировать...  (Пауза.)  Да, черт попутал, бог послал. Исчезни музыкант, сгинь трубач... Кода, финита! Не существует тебя!.. Самое настоящее свинство!..  Я, быть может, жить хочу. Ведь только один раз всего и жил... Мало!  (Пауза.)  Тоже мне, представители!..  (Указывает за сцену.)  Повыдумывали рай, ад. Покой, вечность. Впуклость, выпуклость...  Да идите вы!..  (В клочья рвет бумагу Тиера - каждое движение сопровождается какими-то жуткими звуками.)  Я еще сбацаю на своей трубе!  Я докажу... всем докажу... Поживу еще.  Лучший выход - это вход!  (Умоляюще смотрит на зрителей.)  Люди... люди... защитите, спрячьте.  (От-швыривает зонт и устремляется через весь зал - с криками и почему-то с улюлюканьем.)  Люди! Хорошие! Добрые! Родные!..   (Пока не исчезает совсем.)  

На сцене сразу же возникают представители Рая и Ада: мечутся, сталкиваются, падают, ругаются...  Их прерывает оглушительный удар молнии! И тогда они, гроб, катафалк  -  все растворяется, как сон.

Но - всякий сон проходит, кончается.  И теперь посреди сцены (опять же при довольно плохом, томном освещении - видимо, дело к вечеру) “красуется” обычный, старенький, пошарпанный домишко, коих в любом пригороде предостаточно. На его блеклой, покосившейся веранде наш “бывший” Покойник откровенно хлещет водку, заже-вывая сморщенными, помятыми, поздними огурцами, покоящимися на старой пожелтевшей газете. Лицо его все так же плохо различимо, хотя и добавилась некая “серая розовость”. Кстати, теперь на нем вместо того пошловатого “похоронного” костюмчика с дурацким, неуместным значком - обычный домашний халат, правда, изрядно поношенный, местами в заплатах.

В межстаканных паузах Покойник “прикладывается” к своей отпо-лированной, блестящей трубе (к самому ценному и любимому, что у него есть) и тогда - льется чудная духовая музыка (трубач из Покойника действительно отменный). Понятно также, что он ничего вокруг не замечает, кроме трубы, водки и огурцов. А просто очень доволен своим бегством из того “инородного небытия”, и по-своему рад, что продолжается жизнь - на этом свете, что он находится в родной обстановке, вершит такие традиционные и привычные для себя “обряды”... 

В это самое время: по канату (или лестнице) “с неба” неуклюже и смешновато спускается Аир, а из обычного канализационного люка, что у самого дома Покойника, горбатясь и матерясь, вылазит Тиер. 

Оба - сердиты, свирепы даже, весьма недовольны - и бременем, и пространством. 

ТИЕР (отыскав глазами Аира).  Да он сбежал, как новый Каин, унося в душе ад и проклятие.
АИР  (ответствуя).   Как же! Скорее это Авель, не смирившийся со своей гордыней и не мыслящий, к чему подобное приводит.
ТИЕР.  Вновь ты, божий одуванчик, противоречишь истине!
АИР.  Истина, паскудник, только одна.
ТИЕР  (сморкается).  Ага - в вине!
АИР.  Вино - это кровь Господа.  Я же верный слуга ему, а вот ты...
ТИЕР.  А я... а я многолик и ужасен, как мой хозяин, у которого столько имен:  (Перечисляет бегло и пафосно.) Бес, Сатана, Демон, Антихрист, Шайтан, Асмодей, Воланд, Азазелло, Ирод... 

АИР  (громко перебивая).  У нас хоть и меньше имен:  (Тоже довольно бегло и еще более пафосно.) Зевс, Адонай, Мессия, Баган, Иисус, Иегова... однако, все - добрые, справедливые!
ТИЕР.  Ха, ха, ха -  три раза.

Наконец-то наш трубач замечает этих “незваных гостей”, резко вскакивает, сильно ударяется головой о низкий, тонкий, прогнивший потолок террасы, который, не стерпев такой “наглости”, проламывается, и - голова Покойника застревает в его узком проеме - и обратно уже никак не проходит... Бедняга не может вымолвить ни слова, а только что-то шепит и тычет в Аира-Тиера дрожащими пальцами. Глаза его скачут от страха и чуть не выпрыгивают из затуманенных орбит.

ТИЕР (Покойнику, гневно так, но и простовато).   Ты труп, приятель, тебе ведь уже было сказано...

АИР   (в том же духе).   Пора возвращаться.  Тень, знай свое место!
ТИЕР.  Да мы б тебя где угодно разыскали, глупец. От тебя ж за версту несет - мертвячиной.  (Сморкается в рукав.) Никакой водкой не заглушишь...
АИР.   Вот именно - бессмысленно нас дурачить. Только хуже будет. Еще никому не удавалось ускользнуть. Нету третьего измерения. Третьего - не дано!

Явление  6
Покойник, окончательно “протрезвев”, выбирается из своего кумедного “заточения”, машинально достает из грязного картонного ящика новую чекушку,  распечатывает ее...

ПОКОЙНИК (раздосадованно). Нечем даже угостить... Вот, только это  (Указывает на “стол”.) от поминок осталось. Здесь меня тоже, сами знаете, похоронили. 

АИР.   И правильно сделали.

ТИЕР.  Конечно, правильно. Усопший должен быть предан земле!
АИР  (язвительно).  Одно существенное уточнение: тело - земле, а душа - небу!  
ПОКОЙНИК  (по-прежнему о своем).   Закуски - никакой. Мебель, вон, и ту вынесли. Так что некуда вас посадить...
АИР.   А мы и не собираемся!..
ПОКОЙНИК.  Да уж. Воистину: когда богат, то дьявол держит за хвост, а если беден - за горло. 
ТИЕР.  Чепуха! В богатстве и в бедности, в жизни и в смерти - я тут как тут, я рядом. Таково мое предназначенье.

ПОКОЙНИК.  Вот-вот. Живые никогда не бывают одни: всюду их окружают мертвецы, и так как мертвых несравненно больше, то они подавляют... Нет, мертвые не уходят, мертвые остаются неподвижно на рубеже жизни, подстерегая новые поколения и давая им почувствовать власть прошлого каждый раз, когда те пыта-ются уклониться с дороги. (Пауза.)  Какая тирания! Какое без-граничное мучение! Бесполезно закрывать глаза или усыплять память... Они встречаются повсюду, чтобы напомнить о своих бла-годеяниях, принудить к унизительной благодарности. Что за раб-ство! Дом, в котором живем, построен мертвыми, наши страсти и вкусы, пища, поддерживающая наше существование - их дело. Нравы, обычаи, предрассудки, честь - тоже их... Если б они мыслили иначе, то и склад жизни был бы иной. Все, приятное нашим чувствам, приятно потому, что этого хотели мертвые. Неприятное и бесполезное отвергается по воле тех, кто уже не существует. Стараясь делать и говорить иное, живые только повторяют то, что мертвые делали и говорили издавна, из века в век.  Все, что мы считаем в себе самих непосредственным и личным, нам про-диктовали невидимые учителя, а они, в свою очередь, восприняли это от предыдущих мертвецов.  (Пауза.) В наших глазах светится душа наших же предков, а в наружности повторяются и отражаются черты исчезнувших поколений... Ничего не поделаешь. Мы выросли на иллюстрированных журналах, комиксах, телевидении и дешевом чтиве. (Пауза, затем - с откровенной иронией.)  Давайте окон-чательно признаемся в этом, смиримся и - дело с концом! Ведь смерть - это не невозможность больше общаться, это всего лишь утрата возможности быть понятым... Так, что ли?

АИР (удивленно).  Складно, интеллигентно. Что ж ты раньше отмалчивался?  Ахинею какую-то нес...  Испугался, небось, сильно?..
ПОКОЙНИК.  Ты вспомни свою смерть - ту, естественную. Разве не страшно было?
АИР  (после некоего молчания).  Давно это случилось. Подробностей уже не помню, а вот страх... Я тогда действительно очень испу-гался, очень! От этого, наверное, и умер - окончательно.  (Пауза.)  А ты,  (Тиеру.) безбожник, как на тот свет попал?  Да еще в ад... За какие грехи?..

ТИЕР  (нервно, но примиренчески).  Всех не перечислить.  Да я уже мало что и помню...  Вроде бы, из-за любви: она мне стала изменять с каким-то проходимцем... Ну, я и не сдержался. Убил кого-то... А вот кого - не помню. Может быть, даже себя.  (Грустновато, цитированно.)  “Ведь мы и гибнем и поем из-за девического вздоха”.

ПОКОЙНИК  (почему-то наоборот улыбчиво).  В армии старшина все время повторял, как присягу: лучшее средство от любви - бег в противогазе...   (Тиеру.)  Извиняюсь, конечно. 

АИР (озаренно даже). У нас любовь - это вечная борьба с земным притяженияем...

ТИЕР.   А у нас у самого входа на заборе начертано, что достичь небесных сфер не может ни один, минуя недр ада.
АИР.   А у нас на райских вратах большими такими буквами выве-дено, что праведный человек измеряется не с  ног до головы, а с головы до неба.

ТИЕР.   А у нас еще вот что: если ты смотришь в бездну, бездна смотрит в тебя!

ПОКОЙНИК. В каждой мудрости своя печаль. Неизменны только изменения. Так Вольтер сказал. 
АИР.  Вольтер? Это который Мари Франсуа Аруе?  (С ухмылкой.)  Он и у нас в раю всех воспитывает и даже с самим архангелом Гавриилом в дружеской переписке: все жениться того призывает, как бы - достойнейший пример для подражанья!
ПОКОЙНИК  (досадно).   А вот я женат не был. Почти сорок лет жил, а так почему-то и не женился. Странно. Вам не кажется?

ТИЕР.  Да нормально.

АИР.  Мы и не то видали.  (Тиеру.) Помнишь, как в прошлом году один усопший исповедывался?..  Мол, мужчина в полном расцвете сил, состоятельный, дородный такой, девицы стаями слетались... 

ТИЕР.  Это тот, который раз сто намеревался жениться, обха-живал, сватался, а когда в загс идти, то как-будто его кипятком ошпаривали...
АИР  (смешливо).  Просто ветром сдувало! В итоге он так и не женился. И больше всего именно об этом жалел.

ПОКОЙНИК  (демонстрирует татуировку на груди).  Вот, выколол, еще в музучилище...  Красивая девушка, правда? А ведь мы даже не были знакомы. Зато я перед всеми друзьями хвастался связью с ней.... Имя звучное ей также придумал  -  Илона!  Эх...

ТИЕР  (сморкается, затем хлопает Покойника по плечу).  Брось хныкать, приятель. Давай-ка лучше... по маленькой! И божьему человеку нальем. (Аиру.)  Есть повод - пропади все пропадом! 

 “Распоясавшийся” Аир бросает “последние” предосторожные взгляды по сторонам и... потирает руки - в знак согласия. После: “троица” очередно и простецки прикладывается к бутылке. Замыз-ганный огурец, уменьшаяясь в размерах, также передается, как эста-фетная палочка. 

Явление  7

Все уже выпито, съедено. Несмотря на довольно позднее время, отчего-то совсем не темнеет, даже наоборот. И наша странная ком-пания, в “пьяную обнимку”, естественно, гутарит “за жизнь”.
ПОКОЙНИК  (компанейски, участливо).   А вы, мужики, возьмите себе другие имена и - на дно, как подводные лодки...

АИР  (немного лениво, но умиротворенно).  Какие другие?.. Из первой жизни? 

ТИЕР   (покачиваясь, с доброзычливой ухмылочкой).  Ни в коем слу-чае!  Нельзя - запеленгуют... 

ПОКОЙНИК  (после продолжительной паузы).  Придумал: Сакко и Ванцетти, например. Или еще лучше: Розенкранц и Гильденстерн. Чем не имена? Как звучат!  (Цитирует - не очень-то внятно.) “При-вет вам, Розенкранц  (Довольно развязно примеряет нимб Аира.) и Гильденстерн (Дергает Тиера за хвост.)  Помимо жажды видеть вас сегодня, заставила вас вызвать и нужда...”  (Пауза.) Вот ты, Аир – вылитый Розенкранц. (Вновь пытается процитировать, и вновь - бегло, не внятно.)  “Долг каждого - беречься от беды всей силой, предоставленной рассудку. Какая осмотрительность нужна!..”

АИР  (оживленно соглашаясь на предложенную “игру”).  Так и тебе, уважаемый, нужно придумать новое имя.  Вот и будешь Гамлетом. 
ПОКОЙНИК.  Нет-нет! Это уж слишком... слишком ответственно. Я всегда этого сторонился. Для меня проблема выбора - в выборе проблемы. Пусть лучше я буду... буду самим собой. Только живым, нормальным.  (Пауза.)  И вы!.. А вы?.. Здесь столько старых домов пустует. Или - живите у меня... сколько хотите! Ведь места нава-лом, правда, без мебели. Но это наживное!.. Так, друзья?   (Пауза.) Я на трубе вас играть научу!.. Рыбу будем ловить - поутру, на зорьке. Вокруг такие рыбные места! И червяки жирнющие - просятся на крючок!.. У меня как раз удочка есть и закидушка - только их и оставили. Еще этот дырявый халат...  (Демонстирует его и так, и этак.)  Остальное - добрые люди вынесли. Вместе со мной...  (Всхли-пывает, чуть не плачет.)  Только вот не со мной схоронили.

АИР  (после продолжительной и довольно монотонной паузы).  Нет, это, к сожалению, невозможно.  Поздно... перевоплощаться.
ТИЕР  (кисло и грустно).   Да и не простят нам подобных воль-ностей. Мы уже давно себе не принадлежим. Так что... сам понимаешь.

ПОКОЙНИК  (продолжая всхлипывать).  Понимаю.  (Пауза.) Но со мной-то что будет? Ведь вам нельзя вот так меня оставить... в здравии, живым. Может, мне подписать ваши бумажки - и дело с концом, никто не будет придираться.
ТИЕР.  Не пройдет. У нас да и у них тоже  (Кивает в сторону Аира.) “товар” не по “накладным” принимают,  а поштучно, по головам. Так что...
АИР.  А если...  (Озаренно.)  Я в своей объяснительной записке ска-жу, что ты, “усопший”, как подотчетная “единица”, в ходе напря-женного и продолжительного собеседования отдал предпочтение Аду, то есть принял ту сторону, его  (Указывает на Тиера.) бумагу подписал. За свой век мне таких формуляров пришлось заполнить предостаточно, у нас это “Форма Ы” называется. В итоге - отделывался очередным выговором, авось и на этот раз то же. 
ТИЕР.  А я своим доложу, что ты  “подмахнул” его  (Кивает на Аира.)  бумагу - не только как крещенный от рождения, но также с придурью в голове...  Правда, мне за это пару суток ареста светит.  Но ничего: начальник ”губы” - мой шурин, уж он что-нибудь придумает...  Будьте уверены.
АИР.  Вот и хорошо, вот и договорились!  (Пауза.)  А теперь - прощай, уважаемый.  Будь здоров и не думай о смерти.
ПОКОЙНИК  (взволнованно).   Спасибо.  Я буду думать... о жизни, о музыке, например: ораторию сочиню...  В вашу честь, друзья мои.
ТИЕР  (к нему вдруг вернулась прежняя фирменная ухмылка).  Давай, давай...   (Нараспев.)  Мне снизу видно все, ты так и знай!   (Пауза.)  А вообще,  после нашей “комиссии”,  будешь жить вечно...
АИР  (уже традиционно перебивая говорящего).  Пока сам не захо-чешь умереть. 
ТИЕР.   Вот тогда мы за тебя вновь поборемся!
АИР.   Да, это наша территория. К ней, кроме нас, пока никто не  прикреплен.
ТИЕР.  Вот именно.  (Пауза.)  До встречи, беглец. Свидемся обяза-тельно...
АИР  (помпезно).  Как не свидеться? Воскрешение - еще не свя-тость!  Возвращайся, уважаемый, когда пожелаешь... Мне тебя будет не хватать.
ТИЕР.   И мне!..   (Лезет к трубачу с лобзаниями.)  

 Но - уже вскоре Аир с Тиером словно “растворяются”. И намека не остается на их недавнее присутствие. С такими профессионалами действительно приятно иметь дело...  И этим, вроде, все сказано. Даже свет окончательно гаснет.  Везде и всюду.

НАЧАЛЬНИК  ЛИФТА

 б у р л е с к 

Задействованы:

Порфирий Мымриков  -  машинист лифта со стажем,         мелкий пакостник.

Самуил Бомбардин  -  жилец дома, ушлый толстячок                в квадратных очках, специалист узкого профиля.

Филипп Пузанько  -  фамилию  явно не оправдывает,            зато романтик и вообще специалист широкого профиля.

Валя-Валентина  -  жительница дома, молодая и влюбчивая, принимающая все близко к сердцу.

Аркаша Конашкин  -  уравновешенно-безобидный пессимист и поэт-нетрадиционалист.

Окраина мегаполиса. Типичный спальный район. Будто грибы, расположились одноподъездные высотки. На авансцене же - дом основной. Из-за своей “важности” словно виснет над всем и всеми: оттого пред взорами зрителей предстают лишь последние его этажи, квартиры на которых “разделены” по обе стороны лифтовой шахтой. А еще - под самой крышей - рабочее поме-щение “мастера по надзору за эксплуатацией лифта”, о чем собст-венно и гласит табличка-указатель. 

В этой коморке лифтер Порфирий Кондратьевич Мымриков с весьма унылым и сонным видом продолжительное время машинально так щелкает железной линейкой по столу: “Бам-ц! Бам-ц! Ба-бам-ц! Ба-ба-ба-бам-ц!”  Постепенно ему это надоедает, и тогда он традиционно тормозит лифт, в коем в данный момент находится Самуил Фелик-сович Бомбардин, а еще  включает специальное переговорное устрой-ство в кабине. 

Бомбардин (слегка испуганно). М-мама. Мамочка! (Однако почти сразу же улыбается - натура такая.)  Чудненько! На работу не пойду. Возьму в жэке справку: в лифте застрял - и не по своей вине. Во как! (Даже пританцовывет от такого нежданно свалившегося “счастья”.) Часок-другой пережду, журнальчик почитаю... (Достает из портфеля толстый журнал, и поправляет чуть съехавшие очки.)  ...А что - здесь уютно, прохладненько.  Сидеть только не на чем.  Кресло-качалку бы сюда...

Мымриков  (по селектору, с саркастичной ухмылкой).  Может еще и кровать застелить  -  белоснежными простынями? 

Бомбардин (слегка удивленно).  Ой, кто это? Кто говорит?.. Вы где? Здесь что ли?  (Прикладывает ладонь, а затем и ухо к переговорному устройству. Мымриков же что силы щелкает своей линейкой, и Бомбардин аж подпрыгивает от такой резко-неприветливой неожи-данности.)  Ай!
Мымриков (ответным криком).  Господа, наш луноход отправ-ляется! Пристегните ремни... Следующая остановка - Альдебаран. (Включает электрику лифта.)
Бомбардин.  Эй! Эй-е-е-ей! Немедленно прекратите шуточки. Сейчас же откройте... выпустите меня!  (Тарабанит руками по дверце.)    

Мымриков.  Спокойствие, только спокойствие. То ж мне, Гагарин! Что, до сих пор не вразумел, кто ты есть таков: первый человек или последняя собака?..  (Вновь вырубает электричество. Но, ничего не желающий понимать, Бомбардин продолжает нервничать...)  Ну, ладно, ладненько. Ну, не буду, не буду. Все-все!  (Включает лишь свет в лифте.)  Давай, что ль, знакомиться, раз такое дело?.. Пор-фирий... Кондратьевич, специалист... по лифтам. С огромным, нужно сказать, стажем!  Так-то... А ты-то кто таков будешь, с каких краев? 

Бомбардин  (уж и не зная, возмущаться или пообщаться с про-казником-лифтером).  Я... меня... Бомбардин Самуил Феликсович. И я тут живу. В этом подъезде.  (После паузы.)  Нельзя так с людьми поступать, уважаемый, даже если вы и специалист! Прав таких не имеете. Вот!
Мымриков.  Ладно, ладненько, Самуил... Я ж покаялся уже. Чис-тосердечно! Давай, давай-ка просто так поговорим: по-житейски, по-соседски...

Бомбардин.  Во-первых, мы даже не видим друг друга... А во-вторых, пожалуйста, можно и поговорить. Только недолго, мне ведь еще справку нужно взять, что я заст... задержался тут - по вашей милости, и отнести на работу... Вот вы, Порфирий Кондратьевич, мо-жете дать мне такую бумагу?..

Мымриков  (после некоторого раздумья).  Могу. Чего ж не дать хо-рошему человеку, можно и дать - любую бумажку, да что угодно... 

Бомбардин  (удовлетворенно).  Это хорошо. А не-то мне влетит, если вновь опоздаю... без уважительной причины. Директорша... на овощ-ной базе - всегда на посту.  Все видит, все замечает...

Мымриков.  А ты кем там числишься?  Небось, по финансовой части?

Бомбардин  (удивленно).    Да. Точно так. А как вы?..

Мымриков   (напыщенно).   Талант, понимаешь, у меня такой – талантище: я в момент человека щелкаю - любого, в р-раз!.. (Пауза.) Послушай-ка занятную историю, что случилась с одним моим давним знакомым, иностранцем...  (Сия “история”, впрочем, как и все  после-дующие, наверняка, заимствованы Порфирием Кондратьевичем из забавноповествовательных мужских изданий или же комиксов. А все заявленные “дружки-приятели” слеплены из того ж теста, что и жена знаменитого лейтенанта Коломбо, то есть, вероятнее всего, наяву их просто не существует.)  Так вот, значит, этот заправский донжуан прилетел с бизнес-визитом к нам из самого Парижа. В аэропорту, после таможенного контроля, он уселся в кресло, чтобы выкурить “дежурную” сигарету. И долго-долго не мог отвести взгляд от манящих бедер девушки-красавицы напротив, просматривающей какой-то журнальчик и разок-другой выразительно на него взгля-нувшей. Наконец, опустив журнал, она встала, и вруг уронила сумочку, из которой на пол рассыпалось все ее содержимое. Когда она нагнулась, только слепой мог не заметить, что девушка в этот теплый день не посчитала нужным надеть нижнее белье. Француз расценил этот жест как явное “приглашение к танцу”. И он тутже метнулся на помощь... Когда вещи были собраны, красавица отбла-годарила его таким взглядом, от которого пульс у того забился в ритме боевого барабана, и, еще раз обернувшись, продефелировала по длинному залу к выходу. Иностранец по инерции ринулся за ней. И лишь на полпути он вспомнил о своих чемоданах... На месте кото-рых, увы, остались лишь утренние парижские газеты. 

Бомбардин (выслушав историю не без интереса).  Ух ты! Бывает же... Да-а... А вот скажите, чем я занимаюсь в свободное время?..  Хобби какое  -  у меня? 

Мымриков  (без раздумья).    Марки, что ль, собираешь...

Бомбардин (сняв свои квадратные окуляры, весь улыбаясь). А вот и нетушки! На такое все способны, этим многие балуются... А вот я, уважаемый Порфирий Кондратьевич, очень интересуюсь вышивками и гобеленами. Да, да, не смейтесь. Это так чудесно! (После паузы.) Ах, это “дивное одеяние шафранного цвета с изображением битвы титанов, сотканное смуглыми девами для Афины Паллады! Или велариум, натянутый по приказу Нерона над римским Колизеем - представляете, такое громадное, алое полотнище, где отражается молодой Аполлон в своей небесной колеснице, влекомой белоснежными жеребцами! Господи, если б вы только видели вышитые для жрецов Солнца изумительные салфетки, на которых всевозможные лакомства и яства, какие только можно пожелать для пиров и вахканалий! Или погребальный покров короля Хильперика, усеянный тремя сотнями золотых пчел... или возбудившие негодование епископа Понтийского фантастические одеяния - на них, будто живые, львы, пантеры, медведи... или одежда принца Орлеанского, с вышитыми на рукавах жемчугом стихи и музыка к ним! Ну, а комната, приготовленная в Реймском дворце для королевы Бургундской: где на стенах - тысяча триста двадцать один попугай и пятьсот шестьдесят одна бабочка, на крыльях у коих красуется маленький династический герб!.. Траурное ложе Екатерины Медичи обвито черным бархатом, усеянное полумесяцами, и полог его весь из узорчатого шелка с венками, гирляндами и бахромой... В покоях Людовика - серебрянные кариатиды высотой в пятнадцать футов, а парадное ложе польского короля Яна Собесского возвышалось под шатром из золотой парчи с вышитыми бирюзой строками из Корана: шатер этот поляки изъяли в турецком лагере под Веной, под его блестящим куполом прежде стояло знамя пророка Магомета. (Мымриков наконец-то сумел вставить свое нехитрое “Ну-у, блин!” Однако, на большее его не хватило. С отчужденно-увлеченными, искрящимися глазами Бомбардин продолжал “блаженствие”.)  А ведь я еще и коллекционер! Собиратель!.. У меня имеются лучшие образцы индийской кисеи, затканной красивым узором из пальмовых листьев и радужных крылышек скарабеев... Есть и газ из Даккии, за свою прозрачность получивший несколько названий - “сеть воздуха, водяная струя, вечерняя роса”, а также причудливо разрисованные ткани с острова Ява, желтые китайские драпировки тончайшей работы, книги в переплетах из атласа цвета корицы или синего шелка, затканного лилиями - символ французских королей, вуали из венгерского кружева, нежная сицилийская парча и жесткий испан-ский бархат, грузинские изделия с цехинами и японские фукусас золотисто-зеленых тонов с вышитыми по ним необычными птицами чудесной окраски.” Вот! Вот оно как, дорогой вы мой человек! (Абсолютно не замечая, что у Мымрикова вконец “испортилось настроение”, что разглагольствования Бомбардина ему откровенно скучны и просто-таки “не в жилу”.)  Вот оно, милый, милый Порфирий Кондратич...

Мымриков  (все ж не выдержав).  Да катись ты!.. Без всякой справки, чудило... (Открывает двери лифта.)  На Яву, в Даккию свою задрыпанную, к Магомету, к Иисусу, к черту лысому... Со сво-ими вышивками, гобленами и гобеленами.. со всей, понимаешь, своею хирней-мурней! (В некоем удивлении, почесывая затылок и вправляя за уши слегка запотевшие очки, Самуил Феликсович выша-гивает из лифта и по ступенькам, на полуавтомате, бредет в на-правлении выхода из подъезда.)
А в лифте объявился другой жилец - Филипп Илларионович Пузань-ко. Однако он не жмет кнопки, не стучит в двери и не ругается. Лишь грустно так разглядывает потолок...

Мымриков (вновь заскучавший и, почему-то имитируя женский голос, первым начинает “игру”).   Эй, господин-товарищ-барин... кто будете?

Пузанько (артистично сложив руки на груди). О, more mio! Когда-то мне безумно нравились женщины. (Интригующая пауза.)  Врочем, они и сейчас мне нравятся... и гораздо больше мужчин. Но... про-стите, моя “комплектация” (Вздыхает.)  никак не позволяет рассчи-тывать на успех. Понимаете ведь? И тогда я придумывал всякие “штучки-дрючки”... И, знаете, получалось... кое-что и кое с кем. Вот, к примеру, один из способов завоевать женщину: положите на сберегательную книжку, допустим, какую-то небольшую сумму денег, и аккуратно пририсуйте к этой цифирке энное количество нулей... но смотрите, не переборщите. Затем любезным образом пригласите к себе домой, в гости... ну-у, допустим, на именины или на День защитника отечества, особо стойкую, “стабильно лома-ющуюся“ подругу, и под каким-нибудь предлогом оставьте ее хотя б на минутку одну в комнате... с этой самой сберкнижкой - на видном месте, на столике, якобы случайно забыв. Ручаюсь, любая подруга не сдержится, полюбопытствует и  -  заглянет туда... А когда вы верне-тесь - она уже будет “вашей навеки”, и, возможно, даже голой - сяк и этак возлегая на тахте... Да уж, да... всесильна власть денег!  
Мымриков  (в некотором недоверии, но по-прежнему старательно так “по-женски”).  Складно глаголете, гражданин застрявший... А как величат-то вас, из какой квартиры будете? 

Пузанько (совершенно игнорируя “посторонние” вопросы, авто-матично-романтично, в продолжение себя самого).   Но не одними деньгами живут люди-то!.. И вот “я принялся изучать воздействия различных запахов, секреты изготовления ароматических веществ. Ежедневно перегонял африканские благовонные масла, жег душис-тые смолы Востока.  И - приходил к заключению, что всякое душев-ное настороение человека связано с какими-то чувственными восприятиями, и что нужно просто открыть их истинные соответ-ствия... Почему, например, запах ладана настраивает мистически, а серая амбра разжигает страсти?.. Или аромат фиалок будит любовные воспоминания, мускус туманит мозг, а чампак развращает вооб-ражение?.. И мечтая создать науку о психологическом влиянии запахов, я длительное время изучал действия разных пахучих трав, змееподобных корней, душистых цветов в пору созревания пыльцы, ароматных бальзамов, редких сортов деревьев: нарда, что рас-слабляет, ховении, от запаха которой можно обезуметь, алоэ, исцеляющего душу от меланхолии...”

Мымриков (позевывая, отбросив свои “женские штучки”).  А вот это, безымянный ты мой пассажир, уже неинтересно будет. Обычные фрагменты жизни.  Самые, значит, обычные...

Пузанько (все еще отвлеченно-углубленно, не заметив перемену голоса).  Да, да! В этой жизни я только фрагмент. Всего лишь - фрагмент!  И за что же ты гонишь меня, судьба? Почему я не родился лет сто назад? Или - лучше: через сто лет. Нет, еще лучше, если б я совсем не родился. (Трагикомично как-то.)  Да-а, фрагмент... фраг-мент... мент. (После паузы.)  Фу ты, ну ты... какой еще мент! Причем здесь мент какой-то?.. Вчера один типчик на работе сказал мне: “Зато вам будет что поведать внукам”. Болван! Болван он! Болванище!.. Как будто единственная мечта у меня - это под старость рассказывать внукам всяческий вздор... И притом не только внуков, но даже и де-тей у меня не будет, потому что... потому... Ах, ладно, прочь их всех! Прочь!.. Моя страсть - бактериология. (Небольшая пауза.) Моя лю-бовь - зеленая лампа и книги в кабинете. Хотя я с детства ненавидел Фенимора Купера, Шерлока Холмса, тигров, слонов и ружейные вы-стрелы, а заодно и Наполеона, войны и даже подвиги матроса Кошки... Ну нет, нет у меня к этому склонности. У меня - склонность к исследованиям. “Химиотапия спириллезных заболеваний”...  Вот!

Мымриков (как бы внезапно, но не резко).  Кстати-кстати... Как-то я заболел и угодил в больничку. Два моих блатных приятеля приехали меня, значится, проведать... Выгружая из новехонького “Опелька” привезенные гостинцы, они заметили миловидную брюнеточку, чьи ножки были едва прикрыты юбчонкой. Рядом с ней ошивался какой-то невзрачный очкарик. Вдруг мои ребята увидели, как девушка, болезненно закатив глаза, стала медленно оседать... Мгновенно преодолев разделявшее их расстояние, они подхватили ее и попы-тались привести в сознание: растирали лицо, хлопали по щекам, и даже сделали ей искусственное дыхание “рот в рот”. Но почему-то все было безуспешно. Ее взъерошенный приятель предложил срочно обратиться за помощью к врачам. И мои друзья понесли ее в боль-ничный корпус. По дороге очкарик сообщил, что девушка - его невеста, и что они шли на консультацию к сексопатологу... и внезапно она потеряла сознание. Неся “обморочную невесту” в приемный покой, джентльмены не смогли не отметить достоинства фигурки... Дальше - больше: медперсонал хлопочет вокруг, а благородные рыцари волнительно ждут в коридоре, пока прекрасное создание придет в чувство. Через несколько минут счастливая парочка выходит из кабинета, и как ни в чем не бывало, даже без слов благодарности, исчезает. Герои провожают их взглядом, полным не-доумения. Но уже вскоре вспоминают, зачем и к кому все же они приехали... Выйдя из корпуса, естественно, обнаруживают, что домой им придется возвращаться общественным транспортом. “Опелек” тю-тю!.. Поддавшись благородному порыву, никто и не подумал вынуть ключ из замка зажигания. (Большая пауза.) А ты мне тут сказки, значится, рассказываешь - о каких-то спи... спиру... спидулезных болезнях всяческих! (Маленькая пауза. После коей, явно не в духе, Порфирий Мымриков открывает злополучные двери.) Давай, кыш с моего объекта! Нечего, понимаешь, здесь инфекции разносить...  (Филипп Пузанько, по-прежнему бросая свои грустно-флегматичные взгляды на потолок и разрисованные всяческими глупостями стенки лифта, неторопливо, но все ж выходит.) 
...Теперича там объявилась - и, понятное дело, тоже “застряла” – Валя-Валентина.
Мымриков (самодовольно).  Ну, давай, исповедывайся... кто ты есть-такая-будешь?

Валентина  (философски обременительно, вне адреса, зато о самой себе).  “Когда-нибудь... рано, поздно... ты становишься похожей на белку, в бешеном темпе крутящую свое колесо. Замираешь в ужасе, потому что сознаешь фатальную обреченность этого бесконечного круга. Неужели так будет всегда? Вокруг ничего не меняется, ничего не происходит. И ты задыхаешься. Боже-боже, ну как же я загнала себя в эту предсказуемость? Страшно. (Небольшая пауза.)  И тогда я начинаю разрушать... Мне нужны противоречия. Очень-очень нужны. Это - мой новый ритм. Чем больше препятствий, тем лучше... Спокойная жизнь сама себя разъедает. Изнутри... Ведь абсолютный покой - абсолютная смерть. (Пауза.) Только бы добежать до перекрестка. Отдышаться, осмотреться... А затем снова бежать - до следующего перекрестка. Когда очень устаешь, позволяешь себе остановиться и оглянуться назад. В такие моменты понимаешь, что сила человека - в искренности с самим собой. Никто не знает, что стоит за твоими решениями, твоими поступками, как они дались тебе. (Небольшая пауза.)  Не хочу, чтобы люди злорадно щурились, мол, допрыгалась-таки! Уж лучше наедине с собой - без помощи и поддержки. В наших внутренних монологах найдется миллион оправдательных аргументов, пытаясь сохранить привычный порядок вещей. (Пауза.)  Боже, как трудно сказать себе правду! Но сила... сила только в ней. Ведь были ситуации, меня проверяли на прочность. Когда училась в университете, жутко конфликтовала с родителями... Закончилось все... моим уходом из дома. Такая умница, красавица, активистка - и вдруг такое! Я принимаю решение, бросаю в сумку вещи, переезжаю к парню. Отрезок пути от дома до метро стал для меня эпохальным. Сознание быстрой перемоткой прокрутило всю короткую предыдущую жизнь, и я вдруг поняла: начинается другая... Страшно стало. (Небольшая пауза.) Остро ощутила горьковатую прелесть самостоятельного поступка. С этого момента началась моя ответственность перед самой собой. С тех пор все мои ошибки и достижения принимаю только на свой счет. Это все - мое. (Пауза.) Потом все закрутилось с удвоенной силой. Люди, которым судьбой предначертано быть вместе, не должны отставать друг от друга. Если кто-то перестает идти, происходит разрыв. А у меня всегда было стремление - вперед, вперед... Я хорошо знаю себя и свои возможности. У меня развитая интуиция. Я ни о чем не жалею, ничего не хочу вернуть. Все идет так, как должно! Я сильная. Оказавшись в моем поле, мужчины часто слабеют и... сходят с дистанции. Они приходят к убеждению, что подобная женщина - самодостаточна, она все может решить сама: зачем я ей? (Пауза.) Поэтому сильные женщины - одиноки. Попадают в сети, сплетенные ими же... И я боюсь одиночества. Я уязвима в нем. Любовь, ласки и нежность - для меня это не просто слова. Это то, без чего мне не жить. Но я... я не признаю неравноправных отношений. Они обре-чены. (Небольшая пауза.)  Представим ситуацию, что женщина занимает лидирующее положение. Мужчина рядом с ней заметно тускнеет, начинает комплексовать. Ему трудно выйти из подав-ленного состояния, а ей невозможно находиться рядом с ним. Их разрыв неизбежен. Они пойдут разными дорогами. (Пауза.) Уверена, в отношениях полов все решает женщина. Мужчина может лишь при-нимать или не принимать предложенную ему модель поведения... Я не феминистка. Просто так устроена жизнь. Женщине предназначено быть сильнее. Мужчины сами отдают в руки женщин те заветные ни-точки, которыми они манипулируют. (Небольшая пауза.)  И умной оказывается та, которой удается это делать незаметно. И при
этом казаться слабой. Но - только казаться... Главное - знать, что тебе нужно. Тогда слабость становится силой. (Большая пауза.)  Важен результат. И пусть никто не знает, какими усилиями он достигается... Есть разные модели женского поведения: играют роли, примеряют ситуации, как платья.  Я - пас! Я вне игры... Наверное, это непра-вильно. Но это мое. Мне грустно - плачу, мне весело -  смеюсь. Да - да, нет - нет. Ловлю себя на мысли, что поступаю не так: здесь нужно мягче, там - тоньше, а где-то еще и притвориться, чтобы вдруг не разбить что-то очень важное. Но степень важности не всегда осозна-ется. И вскоре приходится склеивать то, что часто не подлежит восстановлению. Ведь трудно найти человека, которому дейст-вительно нравится искренность. Чтобы принимал тебя... в естест-венном виде. (Пауза.) Мужчина и женщина - разные, такие разные планеты. Женщина живет будущим, старается упорядочить жизнь, разумно ее устроить... Мужчине же важен сам процесс. Он живет се-годняшним днем. Если завтра будет плохо, то это будет - завтра... А еще, по сути своей, он - добытчик. Охотиться за тем, что не хочет быть пойманным. (Небольшая пауза.)  В этом ему действительно комфортно. Он действенен и свободен. Есть ускользающая цель, которую непременно нужно достичь. Как только охота закан-чивается, пропадает интерес. И здесь важно найти золотую сере-дину... Ведь человеческие отношения - это не бизнес: принял поражение, учел ошибки - идешь дальше. Здесь все иначе... Так и я говорю себе: судьба нечасто дает второй шанс. (Пауза.)  Я очень бо-юсь людской зависти. Поэтому стараюсь не выпячиваться. Не выставляю наружу ни проблемы, ни достижения. Пусть будет плохо или хорошо, но пусть об этом меньше знают... У меня нет подруг - не потому, что я скрытная. Наоборот. Мне хочется раскрыть себя людям - натура такая. Но... жизнь научила быть осторожной. Не хочу, чтобы моя откровенность оборачивалась против меня же самой. Чтобы завтра мои слова истолковывались иначе... Не хочу тратить силы на доказательства.  (Большая пауза.)  Я чувствую людей. Могу, конечно, и ошибиться. Но чаще - угадываю.  Если тебя что-то настораживает, не думай, что это тебе кажется. Рано или поздно оно явится по пол-ной программе. Поэтому лучше подстраховаться заранее... Впрочем, легче сказать, чем сделать. Глупо создавать собирательный образ че-ловека, который желанен. Скорее всего, внутри нас существует некий камертон, помогающий оценить чистоту звука. И не всегда этот камертон - влюбленность. Но для женщины сие состояние, как глоток воздуха. Глаза горят, дурнушки становятся красавицами... А если вдруг все замирает - наступает паника! Начинается поиск выхода, звучат ответы на неразрешимые вопросы... И вот тогда нужна волна чувств и эмоций... что-то свежее, что позволит по-новому посмотреть на себя и на того человека, который рядом. (Пауза.) Я верю в любовь с первого взгляда, когда возникает первый импульс: это - мое...       Потом все происходит по нарастающей: сильнее, импульсивнее. (Небольшая пауза.)  Приходится что-то ломать в себе, исправлять... И если у тебя появляется желание меняться самой  -  значит жизнь про-должается!”  Так же?  (Ну уж явно сама себе.)   Ведь так?..
Мымриков.  Вот, значит, ты какая... (Разумеется, “прослушка” молоденькой девушки ему любопытна более прочих, хотя подобное безадресное излияние в итоге любому заморочит голову).  
Валентина (увлеченно, “на автомате”, продолжая).  Затем у меня появилась новая страсть - драгоценные камни. Целыми днями я могла перебирать и раскладывать по коробочкам и футлярам свою коллек-цию: “...оливково-зеленые хризобериллы, которые при свете обычной лампы становятся кроваво-красными, кимофаны с серебристыми прожилками, фисташковые перидоды, густо-розовые и золотистые, как молдавское вино, топазы, пламенно-алые карбункулы, с мер-цающими внутри звездочками, огненно-розовые венисы, оранжевые и фиолетовые шпинели, а еще аметисты, отливавшие то рубином, то сапфиром. А как меня пленяло... червонное золото солнечного камня, жемчужная белизна лунного, радужные переливы в молочном опале! (Пауза.)  Ведь я собирала не только камни, но и легенды о них. Так, в древнелатинском “Наставлении для клириков” упоминается о ящерице с глазами из гиацинта, а в биографии Александра Маке-донского рассказывается, что он видел в долине Иордана змей с выросшими на их спинах изумрудными ошейниками. В мозгу свирепого дракона, как повествует Филострат, находился драго-ценный камень, и “если показать чудовищу платиновые писмена и пурпурную ткань, оно уснет волшебным сном, и тогда его можно умертвить”... По свидетельству великого алхимика Бонифаса, алмаз может сделать человека невидимым, а агат одарит его красноречием. Сердолик отводит гнев, базальт наводит сон, аметист рассеивает алкогольные пары, гранат изгоняет бесов, а от аквамарина тускнеет солнце... Селенит убывает и прибывает вместе с луной, а мелоций, изобличающий вора, теряет силу только от крови молодого коз-ленка... Демокрит видел извлеченный из мозга убитой лягушки белый камешек, который оказался отличным противоядием. А безоар, кото-рый находят в сердце оленя, - чудодейственный амулет против холеры. В гнездах некоторых аравийских птиц попадается аспилат, предохраняющий от огня и наводнения того, кто его носит... В день своего коронования эмир цейлонский обязательно должен был про-езжать по улицам столицы с большим рубином в руке. Ворота дворца пресвитера Иоанна “были из сердолика, и в них был вставлен рог ехидны - для того, чтобы никто не мог внести яда во дворец”. В романе Лоджа “Жемчужина Америки” рассказывается, что в покоях королевы можно было увидеть “серебряные изображения всех целомудренных женщин мира, которые гляделись в зеркала из хризолитов, карбункулов, сапфиров и зеленых изумрудов”. Путе-шественник Марко Поло видел, как жители Чипангу кладут в рот мертвецам розовые жемчужины... Существует также легенда о морском чудище, влюбленном в одну такую жемчужину. Когда она была выловлена ныряльщиком для короля Пероза, чудище умертвило похитителя и в течение семи лун оплакивало свою драгоценную утрату. Позднее, как повествует Прокопий Тевтонский, гунны зама-нили Пероза в западню, но он успел закопать жемчужину. Ее нигде не могли найти, хотя император Анастасий обещал за нее пятьсот фунтов золотом... А главный малабарский шаман показывал одному венецианскому путешественнику четки из трехсот четырех жем-чужин - по числу идолов, которым он поклонялся... Когда герцог Валентино приехал в гости к французскому королю Людовику XII, его конь, если верить историку Брантому, был усыпан серебрянными листьями, а шляпу герцога украшал двойной ряд рубинов, излу-чавших ослепительное сияние. У коня же Карла Английского на стременах было нашито четыреста двадцать бриллиантов. У Ричарда Львиное Сердце был плащ, весь покрытый лалами, оценивающийся в тридцать тысяч марок. Генрих YIII, възжавший в Тауэр на цере-монию своего коронования, был облачен в кафтан из золотой парчи, а нагрудник - весь расшитый редкими бриллиантами. Фаворитки Якова Первого носили изумрудные серьги в филигранной оправе. А Эдуард Третий подарил одному из своих фаворитов доспехи из червонного золота, украшенные гиацинтами, и шапочку, богато расшитую жемчугами. Генрих II носил перчатки, до локтя унизанные дорогими камнями, а на его охотничьей “соколиной” рукавице нашиты две-надцать рубинов и пятьдесят две жемчужины. Парадная шапка Карла Смелого, последнего из династии бургундских герцогов, отделана грушевидным жемчугом и сапфирами...” (После небольшой паузы.)  Не правда, все это так интересно, необычно?..

Мымриков  (“отрезвленно”, и уже традиционно переходя к своей истории-заготовке).  Ну да... одного моего приятеля, значится, род-ственники в оный раз пригласили к себе. Посидев пару часов за столом, тепло попращавшись с родней, он обнаружил, что лифт мно-гоэтажного дома не работает (бывает же такое!) и решил спуститься пешком. Посредине пути, на площадке седьмого этажа, узрел ангель-ское создание в полупрозрачном халатике. Девушка со слезами в голосе поведала, что захлопнула дверь своей квартиры. Тут еще снизу явился какой-то соседский мальчуган. “Вот, тетя Даша, нашел...” - и протянул ей молоток и стамеску. Как истинный джентльмен, дружок мой, значит, взялся за дело и через пару минут выдолбил злополучный замок. Девушка на радостях пригласила его на чашечку кофе... Юркнув в соседнюю комнату, она на ходу сбросила халат, открыв на мгновение свои прелести. Парень уже предвкушал результат такого неожиданного знакомства, когда взло-манная дверь внезапно распахнулась... Громадный мужик с чемо-даном в руке оказался мужем той телки. Мой дружок, однако, успел безболезненно ретироваться... “Это что! - рассказывал он мне позже. - Каково мне было, когда за мной на “бобике” приехала опер-группа...” Оказалось, что парочка таким образом и с его непо-средственной помощью обчистила чью-то квартиру. Соседи, из любопытсва наблюдавшие в глазок, ни самой сексапильной афе-ристки, ни ее грозного напарника, ни “услужливого мальчика” раньше никогда в глаза не видели, зато вспомнили, что мой приятель периодически бывает в квартире, которая выше этажами... И когда ему предъявили отпечатки пальцев со сломанного замка, он не на шутку струхнул. Но, слава богу, следователю почерк этих не-стандартных домушников оказался знакомым... И через неделю они вместе с малолетним сообщником окончательно “погорели” на квартире с сигнализацией в том же районе. (Небольшая пауза.)  Или - вот такая история... Возьмем, к примеру, иную ситуацию. Хотя и типичную первой... Как-то вечером, значит, в баре гостиницы, мой приятель обратил пристальное внимание на сидевших напротив очаровательных разномастных милашек. Обмен взглядами между столиками был прерван появлением молодого человека спортивного вида, усевшегося с ним рядом. “Спортсмен” популярно и вежливо  объяснил ему, что работает здешним сутенером, и что девушки сии - его подопечные. В случае, если ему понравились обе, то он будет приятно сговорчив в цене, даже сделает скидку. И - они договорились... Парень получив деньги, отошел к девушкам, о чем-то коротко с ними поговорил, и помахав моему приятелю - дескать, давай действуй, - вышел. Когда ж “покупатель” вскоре почти по-хозяйски похлопал одну из них по попе, ответом была... пощечина. Тут же откуда не возмись объявился, пылая гневом, ее бойцеватый “муж”. (Пауза.) И только природная способность к дипломатии, подкрепленная финансовыми возможностями, помогла посрамлен-ному и облапошенному Ромео избежать крупных разборок, привода в милицию и прочих неприятностей. “Сутенера”, конечно же, и след простыл... (Увлекшись “воспоминаниями”, наш многопытный лиф-тер даже не заметил, как его миловидная “клиентка”, будто бы враз вспомнив что-то весьма важное - возможно, назначенное еще на час тому назад свидание с женихом, поднатужась, раздвинула опостылившие дверцы, и самостоятельно упорхнула из душной кабинки.)
...И - последний застрявший - вообще человек без отчества. Просто Аркадий.  Или Аркаша Конашкин.

Мымриков  (Конашкину).   Эй, чего молчишь? Ты ж того, значится... чудик этакий!  Давай: кричи... дебоширь... матюгайся...

Конашкин  (заученно и как во сне).   Я разговариваю символами.

Мымриков  (удивленный).   С кем? Чем? Как?

Конашкин  (явно цитируя).  “Символизм есть сочетание в худо-жественном изображении мира явлений с миром божества...”

Мымриков  (закатывая глаза).   Чего?

Конашкин (продолжая). “Символы должны естественно и невольно выливаться из глубины души... Ведь мысль изреченная есть ложь.”

Мымриков (после паузы).  А-а, ясненько. Ну-у, валяй символами... Даже любопытно. Так еще никто не ругался. Ну-кась, ну-кась...

Конашкин (будто проснулся. Приняв соответствующую позу, декламирует).  Юргис Балтрушайтис. “Вся мысль моя - тоска по тайне звездной. Вся жизнь - стояние над бездной.”

Мымриков  (раздосадованно).  Тю, так это ж, блин, стихи! Что-нибудь другое давай, этакое...  

Конашкин  (так же выразительно).  Константин Бальмонт. “Я - внезапный излом, я - играющий гром, я - прозрачный ручей, я - для всех и ничей.”

Мымриков  (уже с негодованием).  Мурня какая-то. Где тут реалии, где коллизии?.. Ну, блясь, ну, клиент!

Конашкин  (не обращая внимания).  Федор Сологуб. “Я - бог таинственного мира, весь мир в одних моих мечтах. Не сотвори себе кумира - ни на земле, ни в небесах.”

Мымриков  (взбешенный).  Сам ты - сало губатое, кумир хренов! Влез, понимаешь, в приличный лифт. Застрял, бля, еще и пургу гонит! П-шел, давай, на первый этаж!.. (Нажимает нужную кнопку на пульте. Лифт, слегка дернувшись, вместе с “позирующим” Ко-нашкиным медленно катит вниз. Но вдруг - застряет, сам по себе, и ни с места. Мымриков неоднократно давит на все кнопки подряд - и ничего, лифт стоит меж этажами.)  Е-ка-лэ-мэ-нэ какая! Чо делать-то?  Ась?.. Эй, символист-онанист... как ты там?  Не сдрей-фил?..

Конашкин (уже прозой, да какой).  “Ах, сколько раз я бывал в обли-чьи Тиберия, увенчанный лаврами, защищающими от молний, частенько сидел в саду на Капри и читал бесстыдные книги... а вокруг меня важно прохаживались павлины и карлики, а флейтист все время дразнил кадильщика фимиама. Я был Калигулой, браж-ничал в конюшнях с наездниками в зеленых туниках и ужинал из яслей из слоновой кости вместе со своей лошадью. Был и Доми-цианом, бродя по коридорам замка, облицованных плитами поли-рованного мрамора, угасшим взором искал в них отражения кинжала, которому суждено полоснуть мое горло, и томился тоской – страш-ным недугом тех, кому жизнь ни в чем не отказывала. Сидя в цирке, я любовался кровавой резней на арене, а потом на носилках, влекомых усталыми мулами, возвращался в свой дворец, провожаемый криками толпы, проклинавшей меня... меня - цезаря Нерона! Я был и Филип-по, герцогом Миланским, который убил свою жену и намазал ей губы алым ядом, чтобы ее любовник вкусил смерть с уст той, кого он лас-кал. Ну, а Мартин Висконти, травивший людей собаками - да, да, я тоже им был: и когда его убили, то труп  усыпали розами любившие его гетеры... Чезаре Борджиа на белом коне – со мною рядом скакало братоубийство, и на плаще моем была кровь старшего брата Джованни. Молодой кардинал, архиепископ Флоренции, сын и фаво-рит папы Сикста, Пьетро Риарио, чья красота равнялась только его развращенности: я принимал Элеонору Арагонскую в шатре из чис-того шелка... Эззелино, чью меланхолию рассеивало только зрелище смерти, - был одержим страстью к крови, как другие одержимы крас-ным вином, и, по преданию, был сыном дьявола и обманул своего бессмертного отца, играя с ним в кости на собственную душу... Джанбаттиста Чибо, словно в насмешку именовавший себя Невин-ным - в мои истощенные жилы еврей-лекарь влил кровь многих пре-красных юношей. Сиджи Малатеста, сюзеренный властитель Римини, любовник Изотты, задушивший салфеткой Поликсену, поднесший Джиневре яд в изумрудном кубке - и в память о своих постыдных страстях воздвигший языческий храм.  И, наконец, Бальони, убийца Асторре и его невесты, а также вельможи Симонетто и его мало-летнего пажа - в тот момент, когда я умирал на желтом плаще Перуджи, то даже те, кто люто ненавидели меня, не могли удер-жаться от слез... Да, да, да! Зло было для меня лишь одним из средств осуществления того, что я считаю истинной красотой жизни!”  (И от себя.)   Да уж...

Мымриков (стоически дослушав сии “бредни” до конца).  Вай, вай, вай!  Мамочка-мамуля, да ведь он того... психический. 

Конашкин  (в задумчивости, как будто что-то этакое вспоминая).   Ага-ага, ну да. Как же... Вел я себя там хорошо. Хотя мне говорили, что я маньяк, что у меня это самое... маниакально-депрессивный синдром - вот. Но я им, беленьким, конечно, не верил. Ведь я не такой, как другие... психи. Я - добрый. Умный я. В технике раз-бираюсь: всякие там штучки, колесики, винтики... Меня даже в самый далекий космос хотели отправить. Послание передать... Но я не согласился - из скромности. Есть более достойные кандидатуры... окончательно излечившиеся. И с положительной репутацией в прошлом... Не то, что я. (Виновато так отводит глаза от во-ображаемого собеседника.)   Помню, до больнички еще, сел как-то в свое авто...

Мымриков (внезапно перебивая Конашкина).  Я... а я тоже знаю одну автомобильную историю. (И далее - практически без пауз.) Мой давний приятель, по отношению к которому слово “бабник” – пра-вительственная награда, ну просто ни дня не мог прожить без роман-тического приключения. Причем был рьяным поклонником авто-секса. И вот... ехал он поздним вечером по пустынной кольцевой дороге. Смотрит - стоит девушка, одиноко голосует... Притормозил, конечно, спросил куда, и совершенно очаровался по дороге этим юным созданием. На полпути оно деловито, но как бы, между прочим, заявило, что денег у нее с собой нет, а потому, если есть такое желание, то покажет ему, что своим ротиком умеет не только поглощать мороженое. Они свернули на обочину, и через пяток удивительных минут автомобильный плейбой убедился в том, что знает далеко не все об оральных фокусах. Когда он уже готов был поделиться со своей юной попутчицей этим открытием, совсем неожиданно нагрянула бывалого вида “Тойота” и... оттуда вывалилась троица этаких  шкафов.  Они популярно объяснили осу-нувшемуся водителю, во что ему может вылиться совращение их несовершеннолетней сестренки, к тому же в особо извращенной форме. После чего предложили сейчас же проследовать за ними до ближайшего отделения милиции для освидетельствования. Тем более что на одежде “обиженного ребенка” красовались опрометчивые следы взрослого извращенного эротизма... А против таких доказа-тельств, как известно, даже американский президент Клинтон не отвертелся.  Короче,  пришлось платить - и платить немало...

Конашкин  (вконец опустошив раздутые от негодования щеки).  Да кто вы такой, черт возьми! И где?.. (Обманчиво приходит в себя. Но при этом почему-то уставившись в пол: будто бы адресат его риторики - микроэлемент.)  Я вас даже... почти... не вижу. В упор! (Пауза.)  Ну так вот, продолжаем разговор... У меня тогда машина была - красавица, вишневая “девяточка”... не поверите, в лотерею выиграл!.. Ну и покатил куда-то за город, по трассе: ж-жик, в-жик! Заметил этакий подозрительный грузовик. Стал преследовать... Сигналил, махал руками, чтобы остановился - для проверки, значит. Не отреагировали. Тогда я тормознул у поста ГАИ. Так, мол, и так: я бизнесмен, и у меня украли фуру... Те - в погоню! Конечно, догнали. Повязали водилу, экспедитора и даже попутчика. Сразу разбираться не стали, машину просто поставили на штрафплощадку - до поне-дельника, дело-то было в пятницу. Продукты, которые там перево-зились, испортились... В итоге истинные хозяева предложили возместить все убытки. А таких денег у меня в жизни не было. И они включили “счетчик”. Но я их все-таки перехитрил, свалил “на дурку”. Меня там приняли сразу, даже без обследования. Чего только я в этой психушке не повидал, кого только не встретил! Шарикова – вне-брачного сына профессора Преображенского, умершего во время собственных родов. И агента 007, влюбившегося в Инессу Арманд по фотографии из журнала. И... да разве всех перечислишь! (Им буквально выдавливается ухмылка.) Например, был там некий Митя Митин. Он, бедолашный, думал, что у него в желудке поселился удав. И чтобы змей не сердился, не дрыгался и не грыз его внут-ренности, Митяй этот периодически подкармливал гадину всякой живностью: мышками, хомяками, воробьями, тараканами даже...  (Почесывает голову, напрягая память.)  А этот, как его... Юрик... Дембельнутый. Тоже, значится, был маньяк - но из выздо-равливающих. Отслужив положенные два года, как полагается, гото-вился к отбывке на малую родину. На прощанье решил он того... “бучу” курнуть. Да вот жадность дембеля и сгубила! Косяк тот на це-лый взвод рассчитан был... А Юрик наш его сам пыхнул... Вот “шифер” и рвануло - по крупному! Стал он, значит, разъезжать туда-сюда по стране, всюду, представляясь как генерал от инфантерии, просил помощи в поимке особо важных преступников, уклоня-ющихся от воинской повинности... (Поигрывает пальцами рук: то крутит ими у виска, то тычет в потолок, то вдруг “сверлит” стену...) Изможденный, избитый, Юрик сей, добрался-таки домой, разложил на столе шестиконечной звездой всякие маленькие иконки, пустил слезу и - понял, что надо сдаваться... Сдался, конечно!  Или... или Гога-Магога, лысый такой, как желудь. Он еще в детском саду решил покончить с собой. Что только не делал, чего только не при-думывал!.. Но всякий раз неудачно. То веревки оказывались гни-лыми, то газ улетучивался сквозь форточку... лезвия были тупыми, пули холостыми... в общем, непруха - и так лет двадцать! При-киньте?..  Как только не лечили его всяческие врачи, чем только не кололи, но переубедить задержаться на этом свете не могли. А вот я взял да и помог ему: зачем, говорю, тебе просто так сводить счеты с жизнью, братишка. Поезжай-ка лучше на какую-нибудь войнушку, мало ли их сейчас в мире происходит... там-то тебе точно каюк сделают. Да еще, как героя, нагродят посмертно, к ордену красивому представят, похоронят со всеми почестями, с салютом, с песнями, и большой, значит, памятник - могильный!.. И парниша срузу заго-релся. На поправку пошел... Правда, что с ним дальше случилось - не знаю. (Неопределенная пауза.)  Меня из того дурдома выгнали, то есть выписали “по собственному желанию”...

И - здесь, даже не смотря на молчаливое возражение досточтимого сэра Оскара О`Флаэрти Уиллза Уайльда, некий приталенный машинист театральной сцены опустил...   ЗАНАВЕС. 

КТО  ПРИШЕЛ

СКИП  ВУД  СНАФФ 

У ч а с т в у ю т :

Юрик, он же Элвис

Петр, он же Оззи

Маруся, негритянка

Cюн Ли, китаец

Говорун, бандит

Битаев, босс 

Щеглов, опер

Утро. Сравнительно небольшая, но довольно уютная квартира. За окнами маячит провинциальный городок. На кухне Юрик готовит завтрак, что-то бормоча себе под нос. Внешне он весь, вроде, какой-то хиленький и невзрачный.

Юрик (снимая сковороду с плиты).  Та-ак, яичница уже готова... Ага, еще “гренки для Ленки”... (Режет хлеб.)  Ведь сегодня суббота! Что ж это она так рано ушла, даже не позавтракала... А-а, ну да, у нее квартальный отчет: (Нарушая ударения.) “дебет-кредет, сальдо-пальто”. Хотя записку оставила. (Имитационно цитирует.) “Юрик, буду...” Ну вот, “милый” или хотя бы “дорогой” - отсутствует. (Мажет хлебные кусочки маслом, слизывая “лишнее”.)  Итак, что мы имеем: “Юрик, буду поздно. Позаботься о себе сам... Целую, любимый! Жена.” Ага: “целую”, да еще и “любимый”. Во-от, это именно то, что надо... для завтрака. (Кладет хлебцы в тостер.) Ах, Ленка-Ленка... (Озабоченно и чуть боязливо.) я давно хочу тебе сказать... что... что... (Берет “дежурный” карандаш, чешет им затылок.)  Нет, лучше я напишу - вот тут, на ее же записке, под словом “жена”... Она прийдет, я притворюсь, что сплю... (Замыс-ловатая пауза.)  Ну, а дальше? Интересно, что она сделает, когда прочтет... как поступит... что скажет мне. (С озабоченной улыбкой.)  Простит, конечно. А может... а если... (Отложив карандаш, почти решительно.)  Ну, нет! Ничего я писать не буду. Как-нибудь в другой раз, выберу более подходящий момент и... (Пауза.)  Хотя, когда ж он, наконец, наступит... этот самый подходящий... (Обескураженно.)  Да, почти два года, как мы женаты... и - не могу признаться. Что ж это я!.. Что... А?.. (Гренки с шумом выпрыгивают из тостера. Юрик вздрагивает...)
Одновременно с “вылетом” гренок - уверенный и нагловатый стук в дверь. Юрик, в некотором напряжении, идет открывать... На пороге стоит ухмыляющийся и сильно небритый Петр. После некоторой паузы, он, бросая на пол свою поклажу (увесистую спортивную сумку в полоску), устремляется к Юрику с распахнутыми объятиями: “Смотрите: кто пришел!.. Ах, как я рад тебя видеть, старина! Сколько лет, сколько зим?..”

Юрик (медленно выговаривая каждое слово).   Как ты меня нашел?

Петр.   Трудно ли умеючи, Элвис...  (Юрик даже вздрогнул - уже давно никто так его не называл.)  Ну, встречай гостя!  Я, правда, без подарков... но это легко поправимо. Ты ведь меня знаешь, бра-тишка. Вечерком гульнем, отметимся - за мой счет, конечно! А сейчас дай мне тебя разглядеть, как следует... Да-а, ты похож на волчонка, которого приручили и одомашнили. 

Юрик.   Есть будешь?

Петр (слегка удивленно).  Неуж-то забыл, что я не завтракаю. Зато плотно ужинаю - и всегда в лучшем месте. Ну-у, какой в вашем “Мухосранске” самый клевый кабак? (В ожидании ответа, проха-живается по квартире, заглядывая в окна...)

Юрик. Ты угадал - именно “клевый”. Здесь, дорогой гость, только один и есть - “Поплавок”. Там, у реки... (Подходит к окну и ука-зывает направление.)    Не заблудишься.
Петр.   Вот как! Да-а, это не Рио-де-Жанейро...  Ладно, так и быть, раз уж я заявился в такую рань, да еще и непрошенно - выпью пивка местного разлива.  Давай, угощай... 

Юрик.   Нет у меня пива, Петя.

Петр (весьма удивленно).  Серьезно? У тебя - нет пива! (Само-уверенно открывает чужой холодильник и после детального ос-мотра достает оттуда разноцветный пакет.)  Это что за хирня такая?

Юрик.  Соевое молоко. И я его пью, можешь себе представить... Очень даже вкусно, а главное - полезно! Советую... (Недовольно.)  А также прошу: не ругаться больше в моем доме.

Петр  (видя, что тот не шутит).  Ладно, ладно, браток... Ах, как тебя жизнь-то обкарнала. Да-а, похудел ты на семейных харчах... Ростом вон ниже стал. 

Юрик.   Все в порядке! Со мною все в порядке. К твоему сведению, я также не ем мясо, спиртного не употребляю и даже бросил курить...

Петр.   Ну да!  Табак или “травку”?

Юрик.   И то, и другое.

Петр (замечает в рамке на подставке семейную фотографию Юрика с Леной, некоторое время разглядывает...)  Как звать-величать?

Юрик.    Лена. А что?
Петр.  Елена-прекрасная, значит. (Пауза.) Она знает? Неужто ты ей  рассказал?.. 

Юрик (напряженно и резко).  Нет, Петя! Ни-че-го я ей не рас-сказывал. Пытался... Но не смог! Не получается. Не выходит у меня...  

Петр.   Что ж, счастливая она женщина.  (Пауза.)  Не нарушь это сча-стье, Элвис.  Не нужно ей знать... 

Юрик (пытается закрыть тему).  Может ты и прав. (Стараясь быть поспокойнее, что не очень-то получается. Берет вилку, на-чинает есть яичницу.)  Вот что, забудь-ка мою кличку. У меня ведь имя есть...  Я же тебя “Оззи” не называю.

Петр.  Ну, не-ет, тут уж, брат, я с тобой не согласен. Нефиг, по-нимаешь, забывать ни наши старые клички, ни наши старые при-вычки! (Теперь взгляд его останавливается на юриковой электро-гитаре в углу. Довольно бережно берет ее в руки, умело наиг-рывает... Затем так же осторожно ставит на место. В ухмыл-ке.)   Вспомни нечто и - ты вспомнишь все!..

Крутится сцена, создавая совершенно иную обстановку: какой-то богом забытый “притон” - то ли подвал, то ли чердак... Полумрак, в “укромном месте” расположились Элвис и Оззи (но если, особенно внешне, Петр - все тот же, то Юрик - явно преображен: плотно сбит, более широкоплеч и даже широкоскул, с какими-то горящими без-жалостными глазами, длинные крашенные волосы стянуты позади грубой резинкой) - они вооружены пистолетами с глушителями и как-то по-особому настороженно-спокойны.

Элвис (спустя некоторое время, тихим голосом).  Он что, не придет?

Оззи  (также тихо).  Да нет, будет. Я сам его вчера выследил... случайно. Кажись, что-то он тут прячет. Тут, наверняка, у него какой-то “интерес” имеется, понимаешь? Только вот... “гвардейцы” его тог-да у входа стояли... и я не смог выяснить.

Элвис (недовольно).   А откуда ты знаешь, что он сейчас здесь объ-явится?

Оззи.   Да он, когда вышел отсюда, по “мобилке” с каким-то чур-баном трепался. Сказал ему, что завтра вечером товар будет до-ставлен...  А товар, как я понял, здесь хранится. 

Элвис.   Наркобарон, мать его! (Сплевывает.)  А этот Бита... что у него “погоняло” такое?

Оззи.   Так фамилия, вроде, Битаев. Хотя... ты бы видел, что он сде-лал с Гариком Шифоньером: два удара бейсбольной битой и - наш Гарри в инвалидной коляске. Раскрошил, падла, коленные чашечки ему на ногах... 

Элвис.   За что ж это он так... грубо?

Оззи (также сплевывая).   Чмо, одним словом. Так нормальные му-жики не поступают... Завалился он, значит, со своим кодлом под Новый год в ночной клуб - ну тот, который возле ипподрома... и да-вай там “под кайфом” чудить-куролесить: охрану поразгонял, повы-кидывал из кабинетов всех пидаров с отморозками, сутенеров с бар-менами отмудохал. В общем - груша полная, с приветом... Затем, от улета или от скуки, фиг его знает, уложил стриптизерш в рядок и давай им совать в задок... А одна, самая толстожопая и цицкастая, представляешь, отказалась “тереться”. И даже - во блин! - начала Биту стыдить - при пацанах... дурилка. Он тогда схватил ее за патлы и поволок в сортир. Разбил бутылку и прям по лицу ей “розочкой” крест-накрест... да на лбу еще свое имя вырезал. (Выдавив ухмылку.) Так и этого ему показалось мало: прикидываешь, уселся он, значит, на унитаз, стал срать, а член свой вонючий совать ей прямо в “рот-тердам”. Она, телка эта, видать, уже помешалась... мац-клац и отку-сила Бите... Прикинь, так вот р-раз и... аллес! Полный!.. (Не может сдержаться, чтобы “не включить громкость”.) В больничке потом пытались было его пришить, но что-то там не сработало: то ли поздно привезли, то ли не заморозили как следует, то ли ниток нужных не оказалось. Короче: хрен с этим хреном случился! 

Элвис.  Зато жить остался, гамнюк. (Удивленно хмыкая). Ну, а Ши-фоньер-то здесь причем?..

Оззи.  А-а.. Они, значится, как-то “стрелку забили”. И Бита, как всегда, опоздал. Ну-у, Шифоньерчик слегка обиделся и выдал реп-лику: “Ты что, блин, дрочил, что ли?..”  Естественно, такой черный юмор не проканал. За что и получил от Биты битой!

Элвис.  Любитель ты каламбурить, Оззи. Но я, брат, ценю тебя не только за это...

Оззи.   И я тебя... не только.

Элвис (прищурившись).   За что ж еще? 

Оззи  (после паузы, уже серьезным тоном).  За надежность. За то, что ты не сдашь меня, не пустишь слюни и не сделаешь ноги. Да и вообще... 

Элвис (также серьезно).  И вообще, все путем. Но... (Категорично улыбаясь.)  Только не сейчас, вроде.  

Сцена уже крутится в обратную сторону...  И Юрик с Петром, и интерьер с экстерьером - предстают в прежних ипостасях.

Юрик.   Только не сейчас. Как-нибудь в следующий раз...

Петр. В следующий, так в следующий... Верно, значит, говорят: “Если выстрелишь в прошлое из пистолета, то будущее шарахнет в тебя из пушки!” Не возражаешь, если мои шмотки (Указывает на сумку.) пока у тебя побудут?.. (Юрик кивает).  Зер гут! Ну-у, я по-ехал... Можешь помахать моему новому “Мерсу” из своего окошка, а если сильно соскучишься, то позвони прям в машину. Вот номер... (Протягивает свою визитную карточку.)
Юрик (рассматривая визитку).  Мелованая, трехцветная - блеск! О, да ты продюсер... А что “продюсируешь” почему-то не сказано? 

Петр  (с ухмылкой).   Да все! И всех... Даю денюжки, а через некое время получаю обратно... деньжища.

Юрик.  Так это, Петя, вроде, по-иному называется. Помнишь, у Дос-тоевского старуху-процентщицу?.. Ну та, которую студент Расколь-ников по голове топориком тюкнул...

Петр.  Браток, ты ж знаешь, что я не прочел ни одной толстой книжки. Это только ты такой - грамотный. Интеллигентишка... (Выходя за дверь.)  Бывай! К ужину буду... (В усмешке.) Встретимся в вашем клевом “Поплавке”. Там и представишь меня своей же-нушке...

Закрыв за “незваным” другом дверь, Юрик в задумчивости возвра-щается на кухню. По пути нехотя, но как-то резко задевает сумку Петра, опрокидывает. Оттуда вывалились... спецупаковки с нарко-тиками. Не веря своим глазам, растревоженный, Юрик выгреб остав-шиеся кокаиновые пакетики, а через минуту уже набирал номер автотелефона - по той самой визитке... (На заднике сцены на специ-альном экране “осмысленно” возникает Петр. Он - за рулем своей крутой ”тачки”. Этакий видеоэффект: Юрик разговаривает с Петром...) 

Юрик  (резко).   Ты?..

Петр  (слегка удивленно).   Вот это да!  Уже соскучился...  

Юрик.  Нет, черт возьми! Слушай внимательно! Ты притащил ко мне целый “склад” марафета... Еще и оставил мне его на хранение. Ну как ты мог?  Я же предупреждал тебя, что в “завязке”... Так? Мудак эта-кий!.. 

Петр  (довольно нервно).  Элвис, братан, с чего это ты вдруг стал рыться в моих вещах.  Вроде, я не просил об этом...  

Юрик.  Я и не рылся! Так получилось... Твое “дерьмо” само вы-лезло... (Пауза.)  Я... я вспомнил эту “паленую” сумку! Так что разво-рачивайся, пока не поздно! Иначе...

Петр.  Что, иначе?.. (Напряженно.) Не вздумай! Не глупи! Элвис... Юра, там “дури” на сотню штук баксов.

Юрик (упрямо).  Гамнюк, твою мать! Тем более - разворачивайся. Я долго ждать не буду! Вызову ментов... пусть конфисковываут.

Петр  (весьма удивленно).  Да ну? И что ж ты им скажешь?.. (В ух-мылочке.)  Придется, понимаешь, издалека зайти, исповедаться... О своем прошлом, о моем прошлом, о нашем... Так что: не ругайся в собственном доме - кажись, сам об этом просил. 

Юрик (в гневе).  Ты-ы, сука! Быстро вали сюда! Последний раз предупреждаю!..

Петр (выруливая к обочине).  Я, приятель, уже не могу вернуться. Я... почти приехал. У меня сейчас важная “стрелка”, пойми! А вечером... вечерком я все заберу, да еще и отблагодарю тебя как следует. И женушке твоей побрякушку какую-нибудь дорогую свар-ганю...  Договорились?  

Юрик.  Нет, Оззи, не договорились! Можешь теперь забыть о своем “дерьме”: я все спущу в унитаз, в очко... на законное место!  (Пауза.)  И что б я тебя больше никогда... мудила!

Петр.   Да сам ты!.. (Еле сдерживаясь.)  Эй-эй! Что случилось с тем скромным провинциальным семьянином, каким ты был еще сегодня утром. Эй?.. Не вздумай, не смей ничего делать!.. (Тормозит свою машину.)  Так уж и быть, я обернусь через час-другой... Заберу сумку и - только ты меня и видел. Или ты мне уже совсем не доверяешь?

Юрик (сквозь зубы).  С некоторых пор я доверяю только двум лю-дям: один - я, а второй... не ты!

Петр (после паузы). Что ж, ясненько. Оказывается, дружеские чувства не больше дырки в заднице. (Достает из-за пояса пистолет, перезаряжает его.) Ладно, мне... пора. (Осмотрительно выходит из машины - на этом первый “видеоэффект” заканчи-вается, экран на заднике гаснет.) 

Юрик (в злобе).  Ах, ты! Ну-у, сука! Вот, значит, как... (Сгребает в охапку все “блестящие” наркоупаковки и устремляется с ними в туалет... откуда доносится слив воды из бачка. Через пару минут Юрик выходит, стряхивая с рук кокаиновую “пыль”.)  Сам нар-вался, Петруччо!  (И уже улыбается.) Никогда еще мой унитаз не принимал таких дорогих “гостей”. Во, блин. (Пауза.) Только бы Ленка ни о чем не узнала...  Только б они не встретились...

Кто-то позвонил в дверь. Юрик вновь спешно забегает в туалет, еще раз дергает ручку смыва воды, и только тогда идет открывать. На пороге - Сюн Ли, такой щупленький и маленький китаец, зато с большим разноцветным китайским термосом.

Сюн Ли (дружелюбненько улыбаясь). Здрася, здрася вам... Ча-яй! Лучший в мире чаяй! Заказ есь.  Мой вам принес...

Юрик (удивленный).  Я... ничего не заказывал. (Пауза.)  А-а, может это Лена?  Это моя жена...

Сюн Ли ( качает головой).  Не-а, не-не. Сюн Ли не может знать ни Ленья.... ни Женья... Это еся фирма “Чина-корпорейшн”. Вам заказ! Давай деньги, давай...

Юрик.  Хорошо-хорошо. Я сейчас... пожалуйста, подождите! (На-правляется в комнату. Риторически.)  И откуда в нашей глуши китайцы?.. (Внезапно сей “продавец чая” бьет его сзади по голове термосом. Юрик падает, теряя сознание. Сюн Ли пальцами про-веряет у него на шее наличие пульса, после чего - метушится по квартире, буквально все переворачивая вверх дном. Но, в итоге, ничего не находит... Крайне раздосадованный, он шлепками ладо-ней “растормаживает” хозяина.) 

Сюн Ли (истерично).  Где “кока”, куда дел наш “кока”? Десять па-кет, белый-белый... Мы за ним... этим... Оззи-Петья следить... Мы все знать... Говори, быстро-быстро... Если не будешь, мой тебя сильно-сильно убивать... (И он ручкой термоса сдавливает Юрику горло. Тот опять чуть не теряет сознание.)

Юрик (задыхаясь, словно в тумане).   Я все... выбросил в унитаз... и смыл. Вон - “тара” пустая стоит... (Китаец от такого “юмора” роняет свой массивный термоагрегат и моментально вскакивает на ноги: осматривает сумку, трясет ее, принюхивается, выво-рачивает наизнанку...  Юрик же приподымается, все время от-кашливаясь и сопя, с трудом облокачивается о стену.) Пойди, поныряй... мудила косоокое, только противогаз возьми вместо акваланга. 

Сюн Ли  (до него, наконец, доходит. Вначале он что-то бормочет по-китайски, затем несколько слов по-русски).  Ты сделать... ты!.. Ай!  Нет, нет.

Юрик.   А вот и да! Здесь не притон!.. И я не торгаш наркотиками. Я... (Тут китаец резко “садит” Юрику ногой в пах, тот медленно сползает на пол и нытливо корчится... Сюн Ли же достает из одного из своих многочисленных карманчиков радиотелефон и довольно долгое время раздражительно-крикливо “тараторит” с кем-то на чистом китайском языке, пару раз для пущей убеди-тельности заскакивая в туалет и осматривая “прококаиненное очко”,  пробует даже эту “пыль” на вкус, при этом окончательно потеряв бдительность... Хозяин квартиры, очухавшись и отды-шавшись как следует, незаметно “подкрадывается” к термосу, хватает его и несколько раз что силы бьет непрошенного “про-давца чая” лицу, по-ковбойски запрыгивает ему на спину и бук-вально всего перевязывает широкой клейкой лентой: рот, глаза, руки, ноги...)  Обожаю “липучку”! Полезная вещь... (Встает с него и, пошатываясь, двигается в сторону ванной комнаты, по пути зафутболивая китайский термос и телефон прямехонько под диван. Вскоре из ванной доносится шум воды из умывальника, а затем оттуда появляется “обновленный” Элвис, он же Юрик. Берет стул, демонстративно ставит его рядом с “пленным”.)  Надеюсь, и ты, и вся остальная косая шобла понимают, что я не имею к этой “белой дури” никакого отношения... И что вы оставите меня и мою жену в покое! А я за это... (В ухмылке.) не буду тебя “сильно-сильно убивать”... Вот так, китайчонок. Договорились? (Картинно толкает “безжизненное” тело ногой.)  Ага, молчание - знак согла-сия! (Язвительно напевает старый шлягер.) “Куда исчез наш китайчонок  Ли?..”  

...Вновь звонят в дверь. На этот раз продолжительно, нагло. Юрий метушливо заталкивает потерявшего сознание китайца то в шкаф, то в гардероп, то под стол, то под диван - но все не так... Тогда он облачает “малыша” в свой просторный плащ, связывает в узел рукава и “определяет” на вешалку, на лице закрепляя пышную шапку с шар-фом. Сюн Ли, в коме, висит и не двигается. Уже вскоре “невинный” хозяин квартиры в неудовольствии открывает входную дверь и оша-рашенно обозревает... гостью. Это - Маруся, молоденькая, расфу-фыреная, сексапильная негритянка: с серьгами и кольцами, где толь-ко можно, даже на пупке. 

Маруся  (на чистом русском языке).   Юра, что ль?

Юрик  (запинаясь немного).   А? Да. Да, я. А ты... а вы?..

Маруся (заигрывающе улыбаясь, протягивая “лапку” для зна-комства).  Маруся. Подружка Оззика... Я о тебе много слышала... (Все еще присматривающе и оценивающе.)   Неуж-то это – Элвис?

Юрик.  Ага! Все ясно. Я уж было вначале усомнился, откуда в нашей убогой дыре такая... (Подыскивает слова.) черненькая кукляшечка, да еще и с беленьким именем!.. Но раз... то теперь - все! Все ясно. (Пауза.) Ну да. Конечно! Вот только знаете ли... (Саркастически.)  Мария... я очень надеюсь, более вас никогда не видеть, особенно здесь, в моем доме... (Пробует закрыть пред ней дверь. Однако негритяночка довольно шустро проскальзывает в квартиру и... фривольно-безапеляционно располагается на диванчике в гости-ной. Юрик в раздражении.)  Послушай-ка, шоколадка! Дружка твоего здесь нет, и врядли он уже когда-либо появится... А я сейчас занят! Так что, мягко говоря, выметайся. Не то на “Боинг” опо-здаешь...
Маруся (манерничая).   А что, отсюда летают самолетики? И как да-леко?..

Юрик (подхватывая).  Ну да, бумажные!.. Прямехонько так - от базара до Занзибара. Взлет и... сразу посадка - мордуленцией об асфальт.  Бам-с!

Маруся.  Ша, парниша... Оззи втирал мне о твоем возможном недостойном поведении.  (Демонстративно закуривает.)  Но, но - только не со мной.  Со мной так не надо себя вести.  Я...

Юрик  (обрывая ее манерничество).  Ясно, Маша, ясно! А что он тебе еще поведал... мой бывший корешок Петруччо?
Маруся.   Ой, много чего! Например...  (Глубоко затягивается.)

Юрик (в раздражении).   Ну-у... например...

Маруся (предлагает Юрику свою скрученную папироску).  С “кай-фом”...

Юрик  (отводит ее руку).   Да уж чую, что не с ментолом!

Маруся.  Ха-ха! Это точно - не с “ментами”... Так ты, значит, уже и не шмалишь?

Юрик.  Бросил... совсем.  Навсегда! (После выжидающей паузы.)  Итак...

Маруся.  Итак, столкнулись однажды обычные парни с настоящими бандитами.  (Вновь долгая пауза.)
Юрик.   Что за “парни” и что за “бандиты” такие?  Поконкретнее, пожалуйста.

Маруся (вступая в “игру”).  Ну, это некие Элвис и Оззи, широко известные в узких кругах... бывшие ресторанные музыканты и ны- нешние профессиональные бездельники, однако все такие же обо-ятельные и привлекательные...

Юрик.  Очевидно, сейчас это только к Оззи относится. А Элвис... Элвис уже не тот - он тихий и скромный... по ночам музыку пишет.

Маруся (нравоучительно).  А нефиг было сваливать из столицы в какую-то “Тмутаракань”!  Менять мировоззрение, друзей забывать...

Юрик (в гневе).  Тихо, Маша, тихо, я - Дубровский! (Вперивая свой взгляд.)  Ах, какие мы осведомленные!  А, может быть, мне просто надоело. Все надоело!.. Конечно, провинции нечем гордиться, кроме того, что она - провинция. А мне вот, понимаешь, захотелось нор-мальной, спокойненькой такой жизни! (Приблизясь к Марусе.) У каждого есть своя постыдная тайна! И кто ты такая, чтобы судить меня? Что-то я раньше тебя не видел... Давно ль из Африки вы-писалась?..

Маруся (по-прежнему спокойно).   Я, Элвис, в отличии от тебя, не знаю ни одного языка, кроме родного. (Проходит на кухню к умы-вальнику, в последний раз крепко затягивается и смывает “ко-сяк”.)  Поэтому лучше слушай дальше и не перебивай. (Некая пауза.)  Бандиты, значит, встретили наших парней неприветливо: еще бы, ведь они - бывшие спортсмены, мастера, понимаешь... штангисты, борцы, боксеры... А тут - какие-то гитаристы, с длинными пальцами, но не веером, да еще и волосатики, а не “нолики”, как они.  Короче...

Юрик.  Короче! Давай-ка я сам... что было дальше. Так будет точнее, из первых уст... Это мы с Оззи были в “засаде”. Мы их поджидали, а не они нас! И тогда мы уже не были рок-паиньками, вместо гитар в руках у нас - “пестики”, самые настоящие: пристрелянные, много-зарядные, да еще с “глушаками”. И мы уже до чертиков обозлились на этот мир, на всех тех придурков, которым не нужны ни мы, ни наша музыка... Мы уже присели “на иглу”, но, слава богу, не так плотно, чтобы не спрыгнуть. (Пауза.) Для нас настали какие-то серые дни, мрачные будни. У меня тогда умер отец, от Оззика невеста ушла к богатому “буратино”... И к музыке пропал интерес: стихи не сочи-нялись, песни не писались, барабанщик с клавишником свалили в другую команду, а из репетиционной “точки” нас с Оззи, естест-венно, поперли... (Опять пауза.) Тогда мы решили заняться биз-несом. Продали весь свой аппарат, но этого оказалось мало... И я со-гласился загнать батин “жигуль”, Оззик был посредником. Но этот “волчара” Бита элементарненько кинул нас: его халуи распотрошили машину на запчасти, а все “бабки” - мимо...  Месяц мы “прыгали на цырлах” вокруг его жирной жопы с просьбой отдать деньги или вернуть “тачку”. Вначале он нас просто посылал, затем нам набили морды и предупредили - уже “всерьезку”... Тут мы окончательно поняли, что “не стоит ждать милости от природы”, раздобыли “стволы”, проникли в логово и стали поджидать “волчару”... На удивление, он явился сам, без охраны. 

Вновь возникает большой спецэкран. На нем, словно некая видеохроника, Оззи с Элвисом - в том же месте, в тех же позах и с теми же настороженно-спокойными лицами, когда вращалась сцена.  На этот раз они молчат, так как отчетливо слышны при-ближающиеся шаги. И вскоре появляется Бита (Битаев) – мешко-ватый здоровяк, в малиновом пиджаке, с типичной золотой “цепью” на толстой шее.
Бита (в одной руке у него полосатая спортивная сумка - заметно пустая, в другой - фонарик. Сам себе).  Да уж, подходящее место. Черт ногу сломает... Не упасть бы.  (Направляя свет на одну из стен.)  Так, это здесь... кнопочка... совсем незаметная. (Нажимает на нее, и вдруг приоткрывается кирпичная кладка.)  Вот и тайник... (Тут Элвис, резко выпрыгнув из укрытия, приставляет к бита-евской голове пистолет. Тот в испуге роняет фонарик, пытается скрыться. В этот момент появляется Оззи и преграждает ему путь, но Бита приемчиком “укладывает” его и устремляется вон. Элвис стреляет, тот падает, раненный в живот.)

Оззи  (подбегая к тайнику, извлекает его содержимое).  Смотри-ка, да здесь... ни бабок, ни золотишка... Лишь упаковки с “дурью”. (Пауза.)  Элвис, брось ты этого мудака, пусть подыхает!  Блин, что ж делать с товаром?

Элвис (в растерянности).  Не знаю. Делай, что хочешь, раз нет де-нег. (Осматривая рану у Биты.)  Лично я с наркотой связываться не желаю.

Оззи.  Но ведь башли-то нам нужны!.. Дай-ка мне его сумку... (Ак-куратно укладывает туда пачки с наркотиками.)

Элвис (в это время задевает Битаева ногой, тот вскрикивает, а затем корчится и “мычит” от боли).  Ах, у вас болит живот? (Потешно.)  Значит, кто-то в нем живет!  Эй, Бита, харэ косить под мертвеца, а не-то скоро в натуре им станешь... Рана ведь не смер-тельна, так - царапина... кишки, гляжу, на месте! Скажи-ка лучше, где деньги? (Пауза.) За машину - ту самую, которую ты якобы “купил” у меня. Надеюсь, не забыл, гамнюк! Или же кокаинчик тебе оконча-тельно мозги засыпал? 

Бита (пытаясь кое-как сам себя перевязать, тоном некоего сни-схождения).  Хана, придурки... И дня не пройдет, как вас вычислят. Вы - покойники!  Это не мой порошок, мне только надо было его передать.

Элвис.   Кому?

Бита.   Лучше б вам этого не знать.

Элвис.  Ну, раз мы покойники - то какая разница. (Вновь при-ставляя свой пистолет к его голове)   Итак, кому же?..

Бита  (после паузы.)   Китайцам.

Оззи (подходит с полной сумкой марафета, Элвису).  Я ж говорил, что он с чурками дела проворачивает... (Напряженно).  Давай линять отсюда, пока не поздно.

Элвис.   А с ним что?..  (Указывает на раненного Битаева.) 

Оззи  (слегка удивленно).   А чего о нем думать, он же не думал, ко-гда твои денежки прикарманил. Пусть подыхает: если не китайцы, то своя же мафия его и порешит. Факт!

Бита  (в оживленном возбуждении).  Эй, сосунки! Бросьте сумку и валите отсюда - и мы квиты, обещаю вам... вас никто пальцем не тро-нет. Вы что, не понимаете, во что ввязываетесь?

Элвис (в гневе хватает Биту за шиворот, приподымает, выкри-кивая прямо в лицо).  Да ты, дядя, совсем потерял ориентир! Со-сунки, говоришь... пальцем не тронешь?  (Пауза.)  А где же это твоя бейсбольная бита? Мне рассказывали об одном таком крутом чемпи-оне: он, гигант, “молотком” своим дрючил всех - налево и направо... Я, конечно, ему “симпатизирую”. Вот только одно непонятно. Вроде, “качки” - спокойные ребята, бром на ночь пьют... Поэтому у всех у них члены - ну-у, такие, как килограммовый батон салями. Я даже слышал, что у него - у спортсмена этого - отсасывали всяческие суки по всякому, но... чтоб член у кого-то во рту остался... Дядя, ну как же так! Как какой-то телке, пусть даже самой-самой, такой “накачен-ный” член мог застрять прям во рту, да так, что она его откусила? Целиком откусила, блин!.. Ведь она... она могла его просто пососать, но зачем же кусаться?  “Щелкни кобылу в нос, она махнет хвостом”, - так что ли? А, Бита?.. (Битаев, огненно-красный от ярости, про-бует вырваться, но, видно, у него осталось не так много сил, да и у Элвиса весьма крепкая хватка.)  Единственное, что мне приходит в голову - что тот крутой спортсменишка, который всем якобы драл задницы, на самом-то деле - с малюсеньким членом, от которого у него никакого толку и не было. Я прав, засранец?.. (Бита, излов-чившись, плюет Элвису в лицо, на что тот “нестандартно” реагирует: как-то моментально-беспощадно, с остервенением, несколько раз давит на курок...  Из-за глушителя выстрелы почти не слышны, да и Битаев умирает сразу же, без “лишнего” шума.)
Оззи  (не без сочувственного удивления).  Ну ты даешь! Все мозги из него повышибал - смотри сам... Во, пакость какая: прям ручьями растеклись.

Элвис (будто в забытьи, нерешительно).  Я... я не хотел. (Маши-нально вытирает со своего лица и слюну, и кровь.)  Вли-ип...  (Пытается отшутиться.)   по самые помидоры.

Оззи.   Спокойно, братишка. Никто об этом не узнает.

Элвис (довольно серьезным тоном).  Все, Петя. Больше не будет ничего!..  Ни-че-го, понял? 

Оззи.   Понял-понял.  Уходим...  
Спецэкран гаснет.  Внимание вновь переключается на сцену, где все те же  -  Юрик и Маруся.

Маруся.   Ах, сия печальная история, наконец-то, закончилась. От-правлю-ка я ее в газету “Совершенно секретно” - после того, как... (Приставляет невесть откуда взявшийся пистолетик к его виску.)   Остались лишь мы с тобой. Что думаешь?..

Юрик (неприятливо).  Моя супруга мне яйца оторвет, если узнает, что я был наедине с какой-то черномазой шлюшкой в резиновой юбо-чке! (Более спокойно и даже слегка манерничая.)  Признайся, у тебя сейчас менструация? Ты похожа на тех женщин, которые “взры-ваются”, попадая в нелепые ситуации... 

Маруся.  Элвис, землячок, поскольку ты женат, то должен знать: женщины не любят подобных вопросов. (Разгневанно и довольно профессионально бьет его ручкой пистолета по печени.)  Но... поскольку ты - типичный самец,  все же задаешь его!  (“Землячок” дико корчится на полу. А Маруся, раз за разом демонстративно переступая через него, заунывно продолжает “читать” свою лек-цию.)  Тебе б, дурик, сейчас головку оторвать... Будто все перемены настроения у женщины могут быть списаны лишь на то, что у нее ме-сячные... как будто это что-то объясняет. Да, у нас бывают иногда перемены настроения – и это факт. Но к твоему сведению: я – сто-процентная стерва!.. Всегда и везде, есть у меня месячные или нет. (Пауза.)   Ну-у, так я ответила на твой вопросец?

Юрик.   Скорее да, чем нет. “Мебель тоже доска бывает...”  Блин, как больно!

Маруся  (самодовольно улыбаясь).  Вот видишь, дурашка ты этакий. Женщины не глупее мужчин. Даже в шахматы играют... Просто мы играем в другие шахматы. (Наступает ногой ему на пах, давит.)  А теперь ответь-ка на мой вопрос, пока не потерял еще одну конеч-ность!..

Юрик  (сквозь скрежет зубов).   То... товара... нет.

Маруся (в удивлении).  Нет?..  А где ж он? Оззи сказал, что весь “снег” у тебя... и что я должна его забрать.

Юрик.  А я его сплавил... в путешествие... по канализации. Если ты также хорошо умеешь плавать, как бить, то еще догонишь. (С тру-дом освобождаясь от ее ноги.)  Позволь мне кое-что объяснить: здесь - не пересыльный пункт, а я - не торговец наркотиками. Прош-ло два года, как в последний раз пробовал эту дрянь... Сейчас я са-мый обыкновенный человек, мы с женой еле сводим концы с кон-цами.

Маруся (в некой ярости).   Опять ты, белозубый, про свой “конец”...  Что, еще одна душещипательная история? Нет, Элвис, на меня ты впечатление не произвел. Ты - мудак!.. Так что, давай я тебе напо-следок кое-что расскажу. Заодно и покажу!  (Одной рукой наводит на него пистолет, другой расстегивает ширинку на его брюках.)  Мужики все свои желания хранят - там, и это абсолютно не связано с их мозгами.

Юрик.  “Поэт так не умеет сочинять, как женщина умеет дать понять!” (Всячески сопротивляясь).  Настанет время, когда даже ты не справишься с ситуацией... Тебя или разорвут на части, или всадят пулю - притом в спину.

Маруся (с грустной ухмылкой). Да, но только не сегодня, и - неизвестно когда... (Весьма цинично.)  Женщины никогда не бывают так сильны, как когда они вооружаются слабостью. Ну так вот, преж-де чем я тебя все-таки убью, давай-ка трахнемся, парниша! А что?.. По полной программе! Доставлю удовольствие напоследок - тебе и... даже твоей милой женушке. (Берет уже знакомый нам портрет и ставит рядом. Мимоходом врубает соответствующую музычку и, будто играючи, медленно начинает снимать с себя одежду...)  Если хочешь быть у жены первым - вставай раньше!  Ах, как мы... 

В этот момент пронзительно громко звучит выстрел. Маруся за-мертво падает - прямо на Юрика. Ее шея продырявлена, оттуда хлещет кровь... А из-за приоткрытой двери с дымящимся еще обре-зом, до глупого хладнокровно улыбаясь, появляется этакий амбал - с рожей отпетого уголовника - Говорун. Последние минуты он просто-напросто выжидал, наблюдая за всем происходящим.

Говорун. У меня с этой стервой старые счеты! Так что... (Ногой отбрасывает в сторону ее пистолет и разглядывает “окровавлен- ного” Юрика - марусина кровь попала на лицо и рубаху.)  О, да тебе, паря, ополоснуться б не помешало.  (На кухне набирает из чайника в рот воды и брызгает на “ополоумевшего” хозяина.) Моя фамилия Говорун. (Зачем-то еще раз ударно и по слогам по-вторяет.)  Го-во-рун! Не “врун”, а Говорун. (Почти без пауз.)  Это никакая не кличка, а самая настоящая фамилия... И ничего, понимаешь, смешного. (Юрик и не думал смеяться - у него все еще ходуном ходит голова, ни руки, ни ноги не слушаются.) Обычная, понимаешь, фамилия. Родная! И мне... мне она нравится. Тем более, что я ее оправдываю. Ей богу, паря! Люблю, понимаешь, го-во-рить. Болтаю без остановки... Помнишь, как у Владимира Семеныча: (Напевненько.) “...И только птица-говорун без устали поет”. Так это про меня, в натуре! (Постоянно хихикая, явно доволен собой, располагается в кресле - нога на ногу. Однако обрез на всякий случай держит наготове...)   Ну что, пришел в себя?.. И кто ж ты, паря, таков на самом деле? Физия мне твоя, вроде, не того... Я тут да-вече у одного немца-философа, Георга Лих-тен-бер-га, вычитал: “Не-которые могут так разукрасить вогнутость, что подумается, будто это выпуклость”. Так что, колись! (Почти срузу же продолжает тара-торить дальше, не давая Юрику даже как следует сообразить.)  Ну-у, в общем это и не важно, кто ты. Я и так кое-что слышал. Дверцу, понимаешь, приоткрыл... А вы, олухи, меня и не того... не усекли. Не заметили, что дверь-то... (В ухмылке.)  Я эту суку, Ма-руську, долго пас... Жалко было, конечно, такую лакомую попку опустошать... но “чтобы бюст стал пышным, сунь его в улей!” Это афоризм Вовки Вишневского... кума моего... Так что, ничего не по-делаешь - конкуренция! Бизнес! Время - деньги! Как там у Лао Цзы: “Стремясь к малому - достигнешь великого, стремясь к великому - впадешь в заблуждение”.  А эта “шоколадка” могла, понимаешь ли, с тобой хоть целые сутки пилиться... да она б тебя измозолила всего - уж я ее знаю! Профессионалка, бля!  Жаль... таких раз, два - и об-челся. Может, мне и не стоило ее того - убивать... Оглушить только... можно было. Но!.. Я, понимаешь, слишком долго выслеживал. И вот, когда... когда настал “серьезный момент”, когда она тебя чуть не “опустила”... я уж не мог удержаться. И очень, паря, надеюсь, что ты не станешь возражать... (Вдруг вскакивает с кресла и начинает рыться в столах, шкафах и тумбочках, смотрит под диваном и даже на антресолях, заглядывает и в холодильник... Но - ничего нужного для себя не находит.)  Это я так. Я тебе, Элвис, верю! Ты ведь, значится, все смыл... в клозете. Весь “снег”, до последней “снежинки”. “Никаких наркотиков!” (Кое-как имитирует Юрика и вновь хихикает, а затем еще и поет.) “Эх, снег-снежок, белая метелица...” Народная, понимаешь, песня. (Обрезом чешет спину.) Но ведь мне, старичок, по правде сказать, скучно вот так сейчас... Нужно что-то делать с тобой, покаместь не объявился настоящий должник - Петруха, он же Оззи, он же сученыш! Порешил Биту - босса моего, стибрил, понимаешь ли, всю нашу коку, а “баксы” взамен - ноль!  (Подвигает облюбованное уже кресло поближе ко “все еще отдыхающему” хозяину, усаживается. Улыбнувшись, достает из своего здоровенного спецчемодана обычную электро-дрель, а потом электропилу. Проверяет их, подключая к сети - все работает...)  Поэтому, пока его нет, я тебя слегка... искалечу. Не возражаешь?..  (Глупая пауза.)  Ну что, готов? Хотя, нет... мне тут вспомнилось кредо Карабаса Барабаса: (Цитирует низким тоном, по-киношному.)  “Все вы у меня будете счастливы, хотите того или нет!” - поэтому ампутацию головы я тебе делать не буду... и сверлить дырки в твоем облезлом животе... не буду. (С мягкой улыбочкой извлекает все оттуда же газосварочный миниагрегат. Демон-стративно врубает и его...)  Читал Андрея Платонова? “Страна темна, но человек в ней светится”. Вот оно как!.. Так что я тебя лучше поджарю, паря, и... съем без горчицы! Что-то изголодался, покаместь за этой черненькой сучкой гонялся... “Идеи всегда изме-няют свой вкус, когда воплощаются в пищу”.  Этак Саша Дольский пел. Бард. Знаешь такого?.. По глазам вижу - знаешь. (Не менее глупая пауза.)   Итак, начну с пяток, а затем выше: опыт, вроде, име-ется... Для меня ведь важно завести человечка, раскачать его самые чувствительные пружинки. И здесь главное, как считал мой покой-ный босс, чтобы глаза не были больше, чем рот! (Тут вдруг китайский “чаевед” приходит в себя, начинает ерзать, даже рас-качиваться - в плаще на вешалке, мычать и всхлипывать...  В конце концов, с него спадают шапка с шарфом. К нему под-скакивает удивленноглазый Говорун. Сюн Ли последовательно “укает” какие-то китайские ругательства, но освободиться от плаща по-прежнему не может... “Оживший” Юрий, пользуясь си-туацией, подползает к марусиному пистолету и несколько раз стреляет в Говоруна.  Тот падает, словно мешок с мукой.)
Юрик  (наблизившись к новоиспеченному мертвецу, в гневе).   Вот этот кусок дерьма хотел мной пообедать! (Обращает внимание на “повешенного” Сюн Ли, бьет его по голове рукояткой пистолета. Китаец - в глубокой коме.)  А этот желторожий  “мурзилка” соби-рался меня чаем запить... (Кое-как запихивает Говоруна в зимний тулуп, и с большим трудом подвешивает облаченное тело рядом с пустившим слюни Сюн Ли.)  Ну, кто следующий? Ах да, чернуш-ка!..  (Облачает Марусю в пальто жены и туда же - на крючок, на вешалку, которая от обилия тел поскрипывает, но - все ж сто-ит...)  Провели, значит, очную ставку. Результат: труп не узнал сво-его врага. (Теперь Юрик устремляется на кухню, где “маши-нально прячет” в морозильнике маруськин пистолетик и гово-руновский обрез. Затем берет половую тряпку, мочит ее и мы-лит, стирает и смывает ею человеческую кровь: на кухне и в коридоре, повсюду... Более-менее это у него получается: и полы, и мебель, и одежда - следы крови на них уже не так заметны.)
Настойчиво звонит телефон. Юрик вынужденно отрывается от рабо-ты и берет трубку.  (На спецэкране “проявляется” Петр: грязный и потный - он в искаверканной телефонной будке у какой-то отда-ленной автотрассы).

Петр  (кричит, но его голос скорее напоминает хриплый стон).  Это я!.. 

Юрик  (в бешенном сарказме).   А это - я!  Ах, как я рад твоему звонку, братишка! Тут давече корешки твои заходили... без при-глашения, правда - так я их чаем с вареньем из красной смородины угостил... Слушай, отличные ребята - воспитанные такие, вежливые, мать их! Мы здорово поладили, поболтали - о том, о сем... И я, ты уж прости, шлепнул кое-кого, пришил, как в старые-добрые времена. Хотя, если б не я это сделал, то они б меня точно отымели! Во все поры, чакры и полюса!.. Я уж не говорю о том, что они сделали с квартирой - прям ужастик какой-то!

Петр  (с поникшей головой, еле держится на ногах).  Мне... мне некогда эту муть с тобой обсуждать. 

Юрик.  Му-уть? Ах, ну да!.. Только: если срешь, дружок, в реке, уноси гамно в руке!

Петр.   Я ранен... Меня вычислили...  Преследуют! Гонятся за мной...  Вряд ли я уже успею спастись. Так что - можешь меня списать! Но у тебя еще есть время. Хватай свою Елену, манатки - и в бега! Сроч-но!.. Они непременно до тебя доберутся... Ментовка уже в курсе. Я... я не знаю откуда... Не от меня. Вероятно, китайцы их навели. Твари продажные! Так что - сваливай... Как можно дальше!.. И - самое главное...

Юрик  (после паузы).    Да, говори. Что?..

Петр.  Самое главное - вспоминай обо мне. (Трагически.)  Хоть ино-гда, вспоминай, пожалуйста. (Вновь пауза.) Я ведь люблю тебя, Элвис!  Я всегда уважал тебя. (Кашляет кровью.)  Извини, если... Ты сам... первый нарушил слово. Пропал куда-то, оставил меня. Если б ты только знал, как мне тебя не хватало. Если б ты был рядом, может, ничего и не случилось бы... (Из последних сил.)  Не об этом же мы мечтали с тобой, не этого хотели... А так - все пошло прахом. Я и сам теперь - прах... (Трубка валится из его рук, да и сам он падает. Дверца телефонной будки не выдерживает его... Постепенно ис-чезает и изображение на экране.) 

Юрик.  Постой, ты где? Я помогу тебе, я за тобой приеду... Мы еще увидем небо в колбасах! (Понимая даже, что с Петром покончено, все ж еще некоторое время, в причитаниях, шарахается со своим телефонным аппаратом, перекладывая трубку с руки на руку.)  Оззи... Петруччо... Ну как же так? Какого хрена?.. Господи! (Вне-запно натыкается на все тот же семейный портрет, забрыз-ганный кровью - машинально вытирает его о свою рубаху, чуть не плача.)  Ленка! Моя Лена... Что же будет? Ведь... (Быстро так на-бирает ее рабочий номер. Однако, лишь услышав голос, резко кладет трубку.)  Нет, по телефону не смогу. Она ничего не поймет. Лучше...  (Все бросает и устремляется к двери.)

...Но - его опередили: в проеме уже возникла коренастая фигура, в этакой широкополой шляпе, лайковых эстетских перчатках, по-игрывая холеной тростью из красного дерева... это - Щеглов, кото-рый, во всяком случае, внешне, никак не похож следователя по особо важным делам.

Щеглов  (тростью подталкивая хозяина обратно в квартиру).   Не будем никуда торопиться, еще успеется, любезный. 

Юрик  (недовольно и грубовато).    Кто вы и что надо?

Щеглов.   Нервничать также не будем... Словами мало что можно выразить, жестами - многое, а вот глазами - все.

Юрик (уже в гневе).  Да пшел ты! (Пытается силой выпроводить очередного “гостя”. Но тот очень ловко бьет его своей увесистой тростью прямо по коленной чашечке. Юрик в вое оседает на пол и корчится от дикой боли и ужаса одновременно.)

Щеглов (слегка сутулясь).  Вот так-то лучше... значительно лучше. (Тащит “искривленного” хозяина к дивану.)  Позвольте предста-виться - Щеглов, Матвей Кимович... (Демонстрирует ничего не соображающему Юрику свою “ментовскую корочку”.) Старший следователь угро. Понятненько?

Юрик  (истерично).  Нога!.. Ты мне... сломал, сука! “Щегол” мен-товский...

Щеглов (с этакой наигранной вежливостью).  Однако на “ты” мы, кажется, еще не переходили. И в дальнейшем - попрошу без фамиль-ярности. Иначе кликну своих архаровцев... кстати (Почти напевно.) “дом окружен, бойцы в засаде”... а уж они не только ногу сломают! Моя школа...  (Ухмыляется.)  Ой, лицо ваше вытянулось, как у ло-шади, проглотившей бутерброд с клофелином!  Видели бы вы сейчас себя со стороны, уважаемый.

Юрик  (все еще корчась от боли).   Что... хотите?  Это ошибка...

Щеглов (продолжая ухмыляться).  Ну да? Это я-то... “особист”, “важняк”...  и надо же - ошибся дверью. Ах, простите великодушно! Ведь это вы... Юрий Юрьевич Крупин... некто Элвис? (Акцен-тирует.)  Пола - мужского, двадцати четырех лет от роду, женат, в прошлом - наркоман, фарцовщик и музыкант. (Ему на глаза попа-дается все та же семейная фотография, на которой еще заметны кровавые следы. Он проводит пальцем по рамке и даже принюхивается...) Скорее все-таки наоборот: музыкант, фарцовщик и наркоман. Даю голову на отсечение, что супружница ваша - Елена свет Васильевна - ничегошеньки не знает о вашем прошлом... (Пау-за.) Молчание - знак согласия. (Вновь небольшая пауза.)  В насто-ящее время - вы, видимо, без определенного места работы?..

Юрик.  Я - композитор. Я... дома музыку сочиняю. Во-он мой рабо-чий инструмент...  (Указывает на гитару.) 

Щеглов.  Ну да!  (Теперь осматривает инструмент, на котором тоже виднеются пятнышки крови.) Оратории, симфонии, ноктюр-ны?  А может, кровавые оперы с оперетками?..
Юрик.   “Оперы” - это, кажись, по вашей части.

Щеглов (незаметно сам переходит на “ты”).  Что ж, остроум-ненько отвечаешь. Есть еще порох в пороховницах и ягоды в ягоди-цах! Поглядим, что дальше-то будет... Как ты станешь выкру-чиваться... Небезызвестному тебе Фомченко Петру Тимофеевичу...  по кличке Оззи - сие не удалось. Он ведь украл сумку у порядочных людей... И не захотел отдавать. А там, между прочим, и моя доля была - и немалая. Видишь, какой я с тобой откровенный, Элвис...  С чего бы это? 

Юрик  (как бы игнорируя особиста).   Что с Петром?  Он жив?..

Щеглов.  “Никакая птица не залетит слишком далеко, если она летит лишь на собственных крыльях”. Вот поэтому он и трупчик. Жмурик!  Тигры, например, уважают слонов и крокодилов, мандавошки же - никого. Так что, этот трупчик не успел как следует высказаться... но я и так знаю, что “сумочка” сейчас у тебя, и что если я  (Смотрит на часы.)  через пятнадцать минут не выйду отсюда с ней под мышкой, то мои младшие коллеги твою квартирку просто-напросто взорвут, правда, вместе с тобой и с теми безвозмездными донорами, которых, судя по следам и беспорядку, ты где-то здесь прячешь. Вот так-то, Элвис, принимай решение...

Юрик  (после паузы).  Товар в холодильнике... (Ковыляет к нему. Cовершенно неожиданно выхватывает из “морозилки” обрез Говоруна и Марусину “пушку”, и несколько раз, довольно эф-фектно, с двух рук - стреляет в следователя Щеглова. Тот па-дает мертвый, хотя и успевает, по инерции, выхватить из спец-кобуры свой милицейский пистолет. Юрик же, машинально бросив на пол “свое” оружие, опустошенно осматривается - с интонацией отрешенного.)   Ты б, Матвей Кимович, меня все-равно не выпустил. Я, как и Оззи, для тебя и тебе подобных давно уже не жилец. Нету для всех нас места, нет! Когда хочешь быть лучше других, то всегда найдется тот, кто хуже тебя. (Направляется к двери и рассматривает в глазок внешнюю “обстановку”... Затем, кряхтя, лезет под диван, достает оттуда мобильный телефон Сюн Ли. Отдышавшись, нажимает кнопку повтора последнего номера...)  Эй, косоглазые! Если хотите увидеть в живых вашего братца - Сюн Ли, то поспешите... Да, это я!.. Жив-здоров, а вот ваш китайоза через... через десять минут окачурится. Нашенские менты его поджарят, как воробья во времена вашенских хунвейбинов. Ну да... Так что, давайте выручайте его скорее... Адрес знаете. Все, конец связи! Время - жизнь. (Пауза.) Вот так-то, Кимович. Сейчас доблестны китайски молодцы проверят, на что способны твои арха-ровцы... А я под эти разборки слинять попытаюсь. Заберу Ленку с работы и... хорошо, что у нас страна большая. Да-а, блин... Ну и денек выдался! (Из-под шторы осторожно выглядывает в окно.)  Во-о, быстренько примчались китайозы. Шустрые ребятки! Жалко, не смогу созерзать... как спецназ “упакует” их. (Начинается доволь-но плотная стрельба из различных видов оружия... Юрик кое-как достает из “семейной заначки” под комодом весьма скромные финсбережения. Слегка скорчившись.)  Хоть что-то... (И, ковыляя, устремляется к выходу, по пути прихватив из вазы букет цве-тов.)  А это - Ленке! Скорее к ней... Попробую все объяснить... Она... она, конечно, простит меня. И мы уедем отсюда... вместе - навсегда! Больше нельзя терять... ни секунды. Надеюсь, чердак, как всегда, не на замке. Под шумок, авось, пронесет... Лучший выход - это вход. Так что: выживу!.. Будем жить! Будем!..

Стрельба все еще продолжается, а вскоре - гремят даже отдельные взрывы. Сливаются, растворяются... И - оканчиваются, как и все в этой жизни.
 Э Х,  Т  А  М  О  Ж  Н  Я

 фарс  (в изображениях)

Участвуют:    

Эдик,  Эдит, 

Костя,  Михеич, 

турист,  поэт, 

стоматолог,  министр, 

“наши”,  “не наши”,  

“бутылочная” старуха. 

                    Место действия и декорации  -  постоянны.
       Перпендикулярная пунктирная линия (с указателем “Graniza”) делит сцену на две половины. 

       Слева:  раскошный бар с экстравагантной рекламой и неоновой вывеской “Milosti prosim”, несколько тенистых деревьев, пышная цветочная клумба, пара аккуратных скамеек, декоративные фонтан-чики для питья, уютная телефонная будка, сияющие мусорницы и миловидный туалет.

      Справа:  покосившийся домик нелепого цвета, поверх которого кое-как прикреплена потрескавшаяся доска с надписью “Пункт таможенного досмотра им. П.И.Чичикова”; от домика в направлении к границе - узкий проход из неотесанных бревен, в конце которого - неказистого вида шлагбаум; у шлагбаума вдоль границы установлены разноразмерные таблицы, на коих корявыми буковками “нама-левано”:

                                    Стоимость одного прохода:

туда –  99  уе, сюда - хода нет.

Вес багажа - 9 кг 99 гр

График работы ПТД:

понедельник - с 9 час.

вторник - переучет

среда - политзанятия

четверг - санитарный день

пятница - повышение квалификации

суббота - выходной

воскресенье - семейный отдых

Книга жалоб находится у министра

За кражи и пропажи ответственности не несем

Позор нарушителям границы!

        1.
       Утро. Светает... 

       На правой стороне сцены различаются силуэты. У самого ПТД, на газетах, головы на гитаре, спят, обнявшись, Эдик и Эдит. Рядом, на здоровенных чемоданах, расположились стоматолог и поэт - им не до сна.

       С левой стороны, через погранлинию, осторожно, на цыпочках, крадется мужик в спортивном костюме и с увесистым рюкзаком - это “турист”. Его не замечают, и он, ухмыляясь, останавливается позади бодрствующих интеллигентов.

Турист  (не громко, постоянно оглядываясь).   Что... этих еще нет?  (Стоматолог и поэт испуганно вздрагивают, оборачиваются.)   Этих, служивых...

Стоматолог и поэт  (уставившись на “туриста”, одновременно).   Не-ет.

Турист.   Вот и хорошо.

Поэт.   Ничего хорошего.  (Указывает в сторону ПТД.)  Они только после девяти будут...

Турист.  Да знаю я!  (Стоматологу.)  Ну-ка, подвинься...  (Небрежно сталкивает того с чемодана и садится сам.) Мне просто поговорить захотелось, скучно, понимаете, одному.

Стоматолог (приподнимаясь, весьма недовольно).   А вы, собственно, кто будете?  Мы вас раньше...

Турист.   Путешествую - туда, сюда... А здесь я уже сто раз бывал, до вас еще. Люблю географию, и все тут.  (Похлопывает стоматолога по плечу.)  Вот так.  (Осматривается.)  Ну что, господа, поговорим?..

Стоматолог  (отходя от “туриста”, все еще обиженно).  Господа - вон там все... (Указывает.) за “бугром”. А здесь - пока что одни това-рищи.
Поэт  (настороженно).   О чем тут говорить?

Турист.  Ну-у, хотя б...  Вы сами, наверное, давненько уже здесь загораете?..  Так ведь?

Поэт  (вздыхая).   Да уж...  Почти неделю.

Турист.   Вот видите!  А хотите, уважаемые, я вас сейчас мигом на ту сторону оформлю?  Р-раз - и там!

 Поэт  (наивно).   Как так?..

Турист.   Запросто! (Вновь оглядывается.)  Ну, не задаром, конечно... Валюта у вас кой-какая имеется - так же? Или золотишко... Я много не возьму.

Поэт  (удивленно).   Извините, я что-то... 

Стоматолог  (решительно приближаясь).  Нет! У меня ничего нет. И вообще: я - человек... порядочный. Или раз стоматолог, то и золото есть? Нет у меня ничего! Я... я по-честному хочу, по закону.

Турист  (усмехаясь).  По какому-такому закону? “О праве наций на самоопределение”, что ли?.. А еще стоматолог! Да ветеринар ты, вот кто! Та-ак, ползуба.  (Поэту.)  А ты?..  Такой же, сознательный?

Поэт.   Я? Я... мне нельзя... нелегально.  Писатель я. Поэт! Страну свою  люблю... очень.

Турист  (раздасадованно).  Страну?.. Эту?.. Ну-у! Тогда какого ж ты здесь ошиваешься, патриот?

Поэт.   Я... по политическим мотивам эмигрирую. (Обиженно.) А ты? А вы!  Права не имеете оскорблять нас...

Турист  (встает, отмахиваясь).  Дебилы какие-то! Связался на свою голову!..  (Демонстративно отходит.)
Стоматолог  (вслед).   Мы сейчас позовем кого следует, и заберут те-бя куда надо... умника!

Турист  (в ярости).   Да ну? Попробуй!.. (Внезапно подскакивает к стоматологу и ловко толкает в грудь. Тот падает, с грохотом опрокидывая чемоданы.) Я после все твои золотые зубки повы-дергиваю!  Без наркоза... Заикнись только!..

        2.      

       От такого шума просыпаются Эдик и Эдит. Протирая глаза, медленно, нехотя осматриваются и... накрываются газетами с головой.

Турист  (с присущей ему ухмылкой прохаживается вокруг них).  Ну-у, с этих и взятки гладки... Хиппари, наверное, или панки. Или того хуже - бомжи! (Довольно злобно.)  Всякая рвань тут ошивается. И все без толку! Хотя...

Эдит  (внезапно чихает и окончательно просыпается, затем начинает будить Эдика ).  Эй, вставай!  Уже утро...  (Парень, что-то бормоча, переворачивается на другой бок.)  Вставай, кому сказано...  (Настойчиво дергает того за плечи и жалобно пречитает.)  Я есть хочу. Очень! Слышишь, ты?..  (Даже всхлипывает.)
Турист (вынимает из рюкзака бутерброд).  Соблаговолите отку-шать...

Эдит  (радостно).  О-о, спасибочки!  (Хватает бутерброд и спешно ест.)
Турист.   Проголодалась?

Эдит  (облизывая пальцы).   Еще бы, со вчерашнего дня ничего...

Турист.  Ну-у, такое голодание даже полезно. (Располагается рядом с девушкой на газете.)   И как же, милая, тебя звать-величать?

Эдит  (изображая кокетливую смущенность).   Эдит.

Турист  (чуть удивленно).   Эдит? Ты иностранка?..

Эдит.   Не-а, здешняя. Из Кулебяков. Это недалеко...

Турист  (согласно кивая, довольно иронично).  Знаю, знаю. Бывал я там... однажды. 

Эдит  (громко).  И этот... (Сильно толкает парня, но тот все-равно продолжает спать.)  соня, тоже оттуда!

Турист  (улыбаясь).   Тяжеловат что-то твой дружок на подъем.

Эдит.  А-а...  (Равнодушно машет рукой. Придвигается ближе к “ту-ристу” и кладет ему руки на плечи.)   Дай еще бутербродик...

Турист (убирая руки Эдит).  Да нет у меня больше. И вообще  (Смотрит на часы.) молодая-интересная, буди-ка своего приятеля. Переговорить мне с ним нужно...

Эдит (насупившись).  Вот и буди сам, раз приспичило!  (Резко вста-ет, подходит к поэту. Выпрашивает у того сигарету, жадно затя-гивается, указывает на “туриста”.)  Вот жмот... Целый рюкзак “хавкой” набит, а жмотится.  (Демонстративно сбивает пепел.)  А подъезжал-то как!.. 

       Поэт согласно кивает. На что “турист” совершенно не реагирует, пытается разбудить Эдика...  Но тот спит крепко, с удовольствием.

Турист  (нервничая и поглядывая на часы).  Черт возьми, начало де-сятого.  Пора сматываться!.. 

        3.
        На левую половину сцены, строем, вышагивает группа добротно одетых  “не наших” людей, с лозунгами, плакатами, транспорантами, с разноцветными флагами и флажками, с мегафонами и “пищал-ками”. Приблизившись к погранлинии, они четко останавливаются и дружно, на ломанном языке, с акцентом, начинают скандировать то, что начертано на транспорантах: “Добро пожаловать”, “Мы вас любим”, “Вперед, к победе капитализма!”, “Человек рожден для счастья...”  Затем, также четко развернувшись, по-прежнему строем, прямиком направляются в бар.

Турист  (в восхищении).  Вот... это и есть райская жизнь. Свобода, понимаешь!

        Стоматолог извлекает из кармана блокнот и что-то спешно запи-сывает...

Поэт  (“туристу”, взволнованно).  Не-ет! Вы не правы... Настоящая свобода возможна только в своей стране.

         Турист отмахивается и крутит у виска пальцем.

Эдит  (рассмотрев вывеску над баром).  Свобода... свобода... А я – голодная!  (Эдику, приказным тоном.)  Слышь, парниша, достань же чего-нибудь поесть, в конце концов.

Эдик  (разбуженный, наконец-то, лениво поплевывая на ладони, трет заспанное лицо).   Ни воды, ни еды...  Во дела.

Турист  (улыбчиво).  А у них там... (Указывает на ту сторону.) все... и даже больше.

Эдик  (продолжая “умываться”).    Да уж, живут люди...

Турист.    Захочешь, также будешь жить.

Эдик  (обращает внимание на “туриста”).  А что? И захочу!  Мы ведь для того сюда и пришли...  (По-детски берет за руку Эдит.)  Нас-то уж удерживать не будут. Факт! Кому мы здесь нужны?  Я да-же песенку про это сочинил...  (Берет растроенную, дребезжащую гитару, наигрывает. Начинает петь сиплым голосом:)

                                Мы ненужные здесь никому,

                                Отрешенные, вольные люди!

                                Эх, покинем родную страну,

                                Ну а там, ну а там - будь что будет...

                                                                                                                            Он с явным удовольствием еще раз повторяет эту строфу.  Эдит не-громко пробует ему подпевать.

Турист  (насмешливо).  А что - не дурно!  Как там?..  (Пытается сам спеть последнюю строку.)
Эдит  (с гордостью за парня).  Да у него таких классных “вещей” знаете сколько? Он же “металлист-самоучка”. О нем даже в районной газете писали... Правда, перекрутили факты... Но все-таки!  (Эдик ут-вердительно кивает, желает еще что-то “изобразить”.)
Турист  (останавливает его).  Давай-ка лучше я вас двоих, пока “на-чальников” нету, на ту сторону переведу. И бесплатно...

         Врач, ерзая на чемодане, и это записывает.

Эдит  (парню).   А что... попробуем?

Эдик (принципиально).  Не-е, что ты! Забыла, как нам в бурсе нака-зывали: ни-ни...

          Эдит с неохотой, но согласно кивает.

Турист  (раздраженно, в сторону).  Во дают...  Ни голоса, ни вида, ни слуха - так ведь еще и привередничают, пришибленные.  (Теперь громко.)  Ну и фиг с вами!  (Достает из рюкзака колоду карт.)  Сы-граем, что ли, партейку-другую, раз вы такие... несмелые?  Не-то со скуки одичаешь.

Эдик.   Мо-ожно, давай...

Эдит.   В “дурачка”?

Турист  (ухмыляясь).   Можно и с дурачками.  (Они рассаживаются на газетах, “турист” раздает карты.)  А на что играть-то будем? Сколько в банке?..

Эдик.   Не-е.  Мы просто так... на интерес.

Турист  (недовольный, собирает карты).  На интерес на балалайке своей бренчать будешь... и только.  (Забрасывает рюкзак себе за спину.)  До встречи на том свете!  (Быстро удаляется за кулисы.)
       Парень, девушка, стоматолог и поэт - многозначительно пере-глядываются...

          4.

        К ПТД, как бы не замечая присутствующих, наближаются тамо-женники - пожилой (Михеич) и молодой (Костя), этакие дебелые слу-жаки - в соответствующей форме. Они отпирают тяжелый подвисной замок и неторопливо входят в домик. В окно видно: рассаживаются за столом, расставляют шашки на доске и начинают играть.

Михеич  (медленно и осторожно передвигает шашку).  Давненько уж я не игрывал в эти самые ша-ашки... И народу сегодня маловато. С чего б это?

Костя.  Ага! Знаем, знаем, как вы играете...  (Уверенно двигает шашку.)  Не на того, Михеич...  (Бросает недовольные взгляды в окно.)   Хватит и этих. Нутром чую - жулье!..

Михеич  (задумавшись над игрой).  Ша-ашки - дело серьезное.  Кумекать надобно...  (Отвлекается и сосредоточенно смотрит в окно.)   Это что еще за стиляга с гитарой?..  Сопляк!  И чего ему дома не сидится?

Костя  (достает сигарету, закуривает).  Не любишь ты, Михеич, проигрывать,  сознайся?..  А девчонка с ним - фортовая!  (Вновь заин-трересованно смотрит на игральную доску.) Ну, давай, ходи веселее.

Михеич  (о своем, наболевшем).  А кто ж любит-то? Никто не лю-бит...  (Ходит, наконец.)  Проиграться, Константин, любой дурень сможет, а вот выиграться!..

Поэт  (неуверенно приближается к окну, указывая на часы).  Четверть десятого. Пора...

Костя  (кривится).  Не лезь в бутылку! Еще не вечер.  (Резко за-шторивает окно.)
        Поэт, отступая, только разводит руками... К  двери домика те-перь подходит стоматолог, негромко стучится. На что слышится сер-дитый голос Михеича:  “...Начинается! Во народ!”

Стоматолог  (желая объясниться).  Тут недавно типчик один вер-телся. Так я все записал, что он...  (На пороге возникает долговязая фигура Кости. Стоматолог протягивает ему свой блокнот.)  Вот, пожалуйста...

Костя  (отстраняя блокнот рукой).  Потом обо всем доложишь. А сейчас у нас... (Прикрепляет к двери табличку с надписью “Завтрак. Не беспокоить!”, чем оставляет стоматолога в недоумении.)
Эдик  (также удивляясь).  Ну дают, работнички! Сколько ж еще так завтракать? Партий на двадцать или?..

Костя  (уверенно и ехидно).  Тридцать!  Сколько нужно, столько и бу-дем... завтракать. (Подмигивает Эдит и исчезает,  хлопая дверью.) 

Эдит  (Эдику, на ухо).   Мне в туалет захотелось.

Эдик  (осматриваясь).  Я и сам не прочь. Так нет же здесь нигде... даже куста нет, сама видишь.  (Потом указывает на левую сторону.)  Во-он где все: и туалет, и ресторан, и природа.

Эдит.   Не могу больше...  (Гневаясь.)  Ну сделай же что-нибудь! Ты ж мужчина, все-таки.

          5. 
        На сцену, опираясь на сучковатую палку, ступает старушка с по-рожним мешком.

Старуха  (кряхтя и осматриваясь).  Чегот мало вас. Небось, и по-суды-то нету...  Ась?  Э-хэ-хэ.  (Ковыляет к ПТД.)  Михеич, бла-годетель, еся ты?.. Я пришла...

       Но - появляется Костя с пустой винной бутылкой.

Костя  (добродушно).  Что, жива еще, моя старушка?

Старуха.   Жива уж... В здравии, слав богу. Маненько иззаботилася толиче, покуд судыт тепала.  (Подставляет для бутылки свой латан-ный мешок.)   А Михеич-то де?
Костя  (иронично).   Занят он, думает...  Чапаев!  (Бросает бутылку в мешок.)   Все, бери... и ступай. Нечего тебе, бабуля, здесь побираться. Госграница, понимаешь?  (Недождавшись ответа, скрывается за дверью.)
Старуха.   И на том благодарствую... Зараз, зараз ухожу.  (Прямиком через погранлинию направляется на ту сторону. Роется в урнах, заглядывает под лавочки. Недовольная, хмурится.) Вот горечко-то... Ничегот нету. И куды ж энти нехристи посуду девають? На закусь она, что ль.  Э-хэ-хэ.  (Возвращается обратно.)
Стоматолог  (останавливая ее).  Бабушка, разве можно туда-сюда? Нельзя так.

Старуха  (искренне недоумевая).  Чо те, мил человече?.. Шибко не-грамотная я... (И бредет за кулисы.)  Сами не ведають, чо хотять... Э-хэ-хэ.

Эдик (вслед).  Во дает бабка! Прям диверсантка какая-то... (Замечает “туриста”: тот, уже без рюкзака, вновь перебегает границу и скрывается в баре.)  Гляньте!.. Во дает мужик!

        Стоматолог, ухмыляясь, заносит “старушку” в свой “деловой” блокнот.

Эдит  (нервно, Эдику).   Я пить хочу! Сбегай туда, принеси...

Эдик.   Ага... там уже. Опосля и назад-то не вернешься. Ведь у них знаешь какие нравы? Газеты, вон, что пишут... (Скрытно указывает на стоматолога.)
Эдит  (раздосадованно).  Эх ты, мужчинка!  (Довольно развязанно подступает к поэту, миловидно улыбается.)  У вас такое интересное лицо... (Интригующе.)  Мы с вами раньше нигде не встречались?

Поэт  (отстраняясь).  Не знаю, не знаю... (Весьма решительно.)  И не трогайте меня! Я не из тех, которые...

Эдит.   Дурак! А еще поэт.

            6.
          Слышится, как невдалеке притормозила машина. Оттуда доно-сятся голоса:  “...Ты все понял? Чтобы завтра в это же время был здесь! И без фокусов... Знаю я тебя, охламона.” “Так точно! Понял.” “И смотри - никому, где я...” “Ясное дело.” “А сегодня поступаешь в распоряжение моей жены...” “Слушаюсь!” “Все, поезжай...” “Желаю приятных впечатлений, товарищ генерал.”

          Раздается фырканье отъезжающей машины и быстрые, уве-ренные шаги...  Возникает министр -  человек не молодой, но бодрый, осанистый.  Хотя он и не в военной форме, все же внешне строг: даже в галантном костюме-тройке.

          Не обращая совершенно никакого внимания на присут-ствующих, министр уверенно направляется к таможне. На мгновение останавливается перед табличкой, вывешенной Костей, кривится и резко срывает ее.  Потом входит в домик...

Голос министра: “Что это вы тут, бездельники, устроили?.. А-ну встать! Что еще за азартные игры в рабочее время? (Слышно, как на пол валятся шашки.)  Я вам сейчас покажу кузькину мать, дармо-еды!”

Голос Кости:  “Эй, дядя, полегче... на поворотах! Какого черта?..”

Голос Михеича:  “Кто таков? Почему здесь? Документ имеется?.. Предъявите!..”

Голос министра:  “Что? Что такое? Какие еще документы... у меня! Да я вас!..  Ну-у, орлы, хорошо устроились. Ваше счастье, что вре-мени у меня мало... Ничего-ничего, завтра я вас обучу суб-ординации!”

          Теперь видно, как министр вступает в проход и, не оглядываясь, решительно идет к границе. Недовольно останавли-вается перед шлагбаумом.

Министр (отшлифованным командным голосом).  По-о-однять! Жи-и-во!..

           Но - с яростным криком: “Стой! Стоять!” - к нему подлетает Костя и, резко хватая за руку, проводит болевой прием.

Министр  (дотошно вопит).  Отпусти руку! Пусти руку, гад!.. Под суд отдам! Под трибунал пойдешь!..

Костя  (уже крутит вторую руку).  Не уйдешь, бандюга!  От меня еще никто не уходил!..  (Валит министра.)  Шустрый какой вы-искался! Вида-али мы таких...

      Подбегает запыхавшийся Михеич, слегка попридерживает Костю.

Министр (судорожно хрипит).  В-вы мне ответите... Я-я вас, под-лецов!..

Михеич.   Не шибко грозитесь-то. Как-никак, не проходной двор, а государственная граница...  И мы тут для того и находимся, чтобы стеречь ее - от всяческих жмуриков и пройдох. Понятно?.. И мы, понимаешь, не просто так в шашки играем, а играем при исполнении... А вот вы - неизвестно кто будете! Да еще и позволяете себе... органы поносить. За такое строго наказывают, между прочим.
Костя.   Да пред кем ты, Михеич, ваньку валяешь?  Это же шпик, ди-версант!  Я его сразу вычислил. 
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Министр  (отдышавшись).  Да я - министр, идиоты!  Неужели не видели никогда, болваны, хотя бы по телевизору?  (Пытается освободиться.)
        Таможенники ехидно посмеиваются, при этом Костя еще уверен-нее крутит “диверсанту” руки.

Михеич.   Рассмешил, право... Нате вам - министр без портфеля, да еще и по телевизору. Здесь таких, как ты, липовых, во-он сколько! (Указывает на присутствующих.)  И все - министры...

Министр  (уже не сопротивляясь).  Генерал я!  (Михеич и Костя еще громче смеются.)  Отпустите, слышите... Я приказываю!..

Михеич.  Дома бабе своей приказывать будешь!  (Косте.)  Ну-ка, Константин, взгляни, что там у энтого “генералиссимуса” в кар-манах?

      Костя роется в карманах у министра: извлекая валюту, при-свистывает от обилия денег.

Министр  (в бешенстве).  Не трогайте деньги, свиньи! Это мои... Да как вы смеете, олухи?

Михеич.  Что-о, вновь оскорбляете?.. Зачтется!  (Берет у Кости купюры, считает.)  Где ж ты столько наворовал?  (Нахально.)  И где твое удостоверение? А?..

Министр.  Телефон мне! Телефон!.. Срочно звоните в министерство: в приемную, в отдел кадров... Там вам, балбесам, растолкуют!..

Костя.   Ага, разбежались!.. Таможня не отдает добро.

Михеич  (все ж подозрительно.)  Последний раз спрашиваю: где есть ваш документ?

Министр  (мрачно).  В машине оставил.

Михеич.   А машина где?

Министр.   Уехала. Разве не слышно было?..

Костя  (ухмыляясь).  А чего нам слыхать-то? И так видно, что ты за гусь!..  Врезать бы сейчас по твоей диверсантской морде - чтоб знал, с кем дело имеешь.

Михеич  (Косте).  Ладно, Константин, расходился... на виду у этих-то. (Кивает в сторону.)  Не превышай полномочий! Веди его в пункт, там окончательно разберемся... Протокол задержания составим, как полагается.

Костя.  Понято, шеф.  (Министру.)  Давай, “маршал”, подымайся, ру-ки за голову... и вперед, не оглядываясь.

         Министр тяжело встает, корчится, кое-как поправляет костюм. И “процессия” шествует на ПТД.

         Вскоре, после довольно продолжительного шума, оттуда, уже в основательно изодранном костюме, выскакивает разгневанный ми-нистр с душераздирающими криками:  “Я скоро... скоро вернусь! Будьте здесь, сволочи... ждите!  Раз вы меня не знаете, то вы меня еще узнаете!”  -  и, как угорелый, устремляется за кулисы. 

         За ним на порог выскакивают разгоряченные Михеич и Костя  -  но, видя, что их “валютный” беглец уже далеко, останавливаются, раздосадованные.

 Костя  (нащупывая синяк под глазом).  Во-от мразь! Ну-у мразь! Убью, если заявится...

Михеич   (Косте).   Что стоишь истуканом?  Догони его!..

 Костя  (отмахиваясь).  Как же, догонишь теперь... Да и зачем?.. Со-ображай, Михеич: баксы ведь все наши будут!  (Выхватывает из его рук часть денег и жадно рассовывает по карманам.)  Описывать их теперь не надо, коль хозяин испарился. (Самодовольный, уходит в домик.)

         Михеич, медленно соображая, неуверенно ступает за ним. Плот-но так закрывает дверь.
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         На противоположной половине сцены с шумом распахиваются двери бара, и оттуда гурьбой вываливаются откровенно пьяные “не наши” люди. Размахивая разнокалиберными бутылками, бессвязно и продолжительно горланят то, что четко скандировали на трезвую голову. Затем, кое-как добравшись до лавочек, комично взбираются на них, падают...

        А из домика ПТД, деловито, с громоздкой папкой, является за-думчивый Михеич. Костя, провожая его взглядом, сердито зашто-ривает окно.  Эдик и Эдит, поэт и стоматолог - в ожидании...

Михеич  (недоброжелательно).  Значится так, граждане. (Заученно.)  Те,  у кого имеются разрешения МИДа, ГлавПУРа, УВиРа, ОВиРА, ВТЭКа, СЭСа, ВККа, ЖЭУ, ЖЭКа, УВД, ОВД и - нашей, естест-венно, организации, с паспортами, визами, соответствующими харак-теристиками в девяти экземплярах... сначала отмечаются у меня.  (Строго.)  Остальные! Чтоб духу вашего здесь не было... Уж я-то не-приятности гарантирую.  Все!

         Эдик с Эдит отходят в сторону, шепчутся. Стоматолог и поэт спешно извлекают требующиеся бумаги и, с надеждой, обступают та-моженика.

Михеич  (отстраняясь).  Кажись, я не табурет. Садиться на меня не следует.  Не рекомендую...

         С извинениями, стоматолог и поэт вновь наседают на Михеича. Тот уклоняется, открывает папку и что-то зачитывает про себя, кри-вится...  В это время Эдик пытается увести со сцены Эдит. Но та, как может, упирается, не желает уходить.

Эдик  (отчаянно жестикулируя, полушепотом).  Ты что, вообще... ничего не понимаешь?  (Указывает то на Михеича, то на ПТД.)  Разве с этими возможно о чем-то разговаривать? У нас ведь...
Эдит.   Ну давай, давай попробуем. Может, договоримся... (Слезно.)  Ты же сам меня убалтывал. Забыл?..

Эдик  (нервничая).  Идем лучше домой, пока не поздно... На “скачки” еще успеем!  

Эдит  (обиженно).   Никуда я не пойду! Сам вали... Там, как раз, эта швабра Нюська тебя дожидается.

         Эдик судорожно разводит руками, хочет еще что-то сказать - но пока слов не находит.

Михеич (отрывая взгляд от папки, наконец-то заканчивает читать).   Вот вы...  (Стоматологу, жестом. Тот послушно подает таможеннику свои документы.)   Тут у меня списочек имеется...  Сюда смотрите!  (Строго тычет пальцем в папку.)   Есть вы, нет?..

Стоматолог  (в волнении).   Есть. Вон я...

Михеич.   Значится так: с вещами - к осмотру... (Указывает на та-можню.)  Там же вас окончательно зарегистрируют.  Пожелают на дорожку...

Стоматолог.   Понял. Все понял.  (Довольный, хватает чемоданы и быстро идет к ПТД. Внезапно останавливается, возвращается, за-искивающе протягивает Михеичу свой “деловой” блокнот.)  Я все записал...

Михеич  (отклоняя блокнот, сурово).  Следуйте, куда велено. Там и с этим то ж разберутся...   

Стоматолог.    Да-да, понятно.  (Вновь устремляется  к ПТД.)
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          Михеич демонстративно захлопывает папку.

Поэт   (сконфуженно).   А я?.. Я тоже должен быть в списке.
Михеич  (игриво ответствуя).  А вас, уважаемый, мы и так знаем. Кто ж вас не знает-то?  Вы - знаменитость! “Быть знаменитым некрасиво!” (Кривится.)  Вот вас в списке и нету. И быть не должно!.. Зато указаньице кое-какое имеется: не велено нам вас выпускать, и точка! Так что, господин бумагомаратель, хватай-ка свои шмотки и... с этими вот сосунками  (Указывает на Эдика и Эдит.)  проваливайте - от греха подальше! Да поживее!.. Здесь недозволенным особям пребывать строжайше вос-прещается. Иначе...

Поэт (чуть не плача).  Как же так?.. Ведь мне разрешено эмиг-рировать! Министерство культуры разрешило... Меня даже из Союза писателей исключили.

Михеич.  Что исключили - это правильно! А в остальном наши орга-ны более бдительны, чем вы себе воображаете...  (Злобно вынимает из папки исписанный лист.)  Твое стишкотворение?  (Ехидно цити-рует:)

                                     ”Товарищ, верь! Придет она –

                                      Пора сплошного дефицита.

                                     Страна воспрянет ото сна,

                                     Граница будет перекрыта…”
Или вот – еще такое  (Продолжает тем же тоном:)
                                   “На Сицилии сплошь мафиози - 

                                     Сколотили ганстерский отряд,

                                     Контрабандою наркотик возят

                                     И дела двурушные творят...

                                     А вот наша славная таможня

                                     Держит дрессированных свиней.

                                    И от этого, где только можно,

                                    Вся свинина поднялась в цене!”

(В гневе.)  Намекать изволите?  (Водит пальцем перед лицом поэта.)  Не выйдет!.. Так что - знаем мы вас, знаем... со всех сторон. Вот только никаких свиней и прочей скотины отрадясь не выращивали!..  (Входит в ПТД и сильно хлопает дверью.)

          Поэт, душевно разбитый, опускается на чемодан, обхватывает голову руками, всхлипывает...  Его окружают Эдик с Эдит.

Эдик (утешительно).  Вот что значит слава... Сам знаю, на собст-венной шкуре испытал. (С досадой.) Наш редактор многотиражки... доходяга... ни в какую мои “вещи” печатать не хочет. Завелся, как будильник, что это не поэзия и что я этот... как его... графоман, вот.  (Сплевывает.)  Короче - унижает творческую личность! Я ж ему примерчики всяческие привожу - из личной жизни, как на самом-то деле...  Мол, есть такой дядь Лепа... он сейчас грузчиком в продмаге... а когда-то  завклубом был, пока не того... Интеллигентный человек, каких мало. Почти все мои “вещи” наизусть шпарит! Да и кореша из “Коробки передач”... ну-у, наша рок-банда такая. Может, слыхали?.. Классно шпилят - обалдеть! Хэви-металл, трэш-металл... Так они мои песни на “скачках” лабают!.. А он, редакторишка этот, все равно ни в какую... Оскорбляет только.  (Вновь сплевывает.)  Ладненько, житуха покажет... Главное - на муть не реагировать!.. (Вплотную прибли-жается к поэту.)  А хотите, я на ваш стих о таможне музон клевый забацаю?  Да запросто!..

Поэт  (удрученный, как бы оправдываясь).  Да не стих это. Понимать надо!  Это, всего-навсего, аллегория.  Жанровый прием...

Эдик   (виновато отступая).  Ну да... Знаю я, понимаю.

Эдит  (поэту, насмешливо).  Так тебе, писака, и надо! Чтоб не зада-вался... Не прикидывался патриотом, недотрога.  (Разворачивается и решительно направляется к таможне.)  И вообще... толку от вас обоих!..  Я теперь знаю, что делать.

Эдик  (догоняет ее, старается удержать).  Ты чего задумала? Пойдем-ка лучше домой, пока...

Эдит  (отмахиваясь от него).   Отвали! Знала бы, что ты за “фрукт”... И “грабли” свои убери, тюфяк.  (Ступает на порог ПТД.)
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         Внезапно оттуда, уже без чемоданов, как использованная тряп-ка, “выбрасывается” изрядно потрепанный стоматолог - и прямо на девушку. Оба, забавно кувыркаясь, причитают и охают... Вслед за стоматологом на пороге на мгновение возникает грозная фигура таможенника Кости, который с удовольствием демонстрирует свои массивные кулаки.

         От шума просыпаются “не наши” люди и на четвереньках (по иному просто не получается) карабкаются в сторону бара. По пути “изображают”, что человек действительно рожден для счастья...  

         Стоматолог, с трудом подымаясь, замечает расстроенного поэта и машинально бредет к нему. Девушка же, шустро вскочив, с видом полнейшего безразличия к своему парню, начинает смотреться в зер-кальце. Затем кокетливо поправляет волосы, подтягивает джинсы. И - мягко стучится в дверь ПТД.

Голос Кости:   “Какого черта?.. Прием окончен, проваливайте!..”

Эдит   (кокетливо).   Костик, можно тебя на минутку?.. На два слова.

Костя (удивленный, не заставляет себя долго ждать). Ну?..  (Машинально прикрывает лейкопластырь под глазом.)
Эдит.    Поговорить бы...

Голос Михеича:   “Гони ее, Константин! У нас - пункт досмотра, а не дом терпимости.”

Эдит (игнорируя слова Михеича).  Только наедине... У тебя, Костя, такой мужественный вид.

Костя  (Михеичу).   Шеф, погоди. Я скоро...  (Эдит, с ухмылочкой, кивая вглубь сцены.)   Ну, идем... раз “мужественный”.

Эдит.    Спасибочки!

        Переглядываясь, оба уходят - под пристальным, недоумевающим взглядом Эдика.

Стоматолог (полушепотом, поэту).   Какие все-таки непорядочные... 

Поэт  (только теперь обращает внимание на стоматолога).   Что-что?..

Стоматолог  (указывая на ПТД).   Жулики они... самые настоящие, вот кто.  

Поэт.   А-а...

Стоматолог (продолжая свое).  Разве можно так с преданными людьми?..

Поэт  (ерзая на чемодане).   Что случилось?  (Удивленно.)  Я-то думал, что вы уже там...

Стоматолог.   Понимаете...  (Присаживается рядом с поэтом на его чемодане.)  Он, этот молодой, Константин - бандюга самый насто-ящий.  Мало того, что “секретный” блокнот ликвидировал и все мои вещи - вверх тормашками, так еще и взятку потребовал…  Мол, 99 - это только за квитанцию, а еще 999 - им, “доблестным тамо-женикам”,  на чай...  Каково?  Каков вымогатель?..

Поэт.   И что же дальше?

Стоматолог  (продолжая возмущаться).  Я, как человек честный, заявляю:  покажите инструкцию, пожалуйста...

Поэт.   Зря.  Не стоило так с ними.

Стоматолог  (несколько растерянно).   Как - зря? Тут дело принципа. Ведь это - взятка, самая настоящая!  Это...

             Поэт демонстративно отворачивается.

Стоматолог  (осмысливая случившееся).   Вы так считаете?.. Может быть, может быть...  Зачем же тогда я “басни” того типа записывал? Для кого старался?.. Для этих вот!..  (Всхлипывает.)
            Эдик, одумавшись, со словами: “Ну и ладненько, как-нибудь и без этой чувихи проживу...”, смело перебегает на ту сторону. Вначале скрывается в туалете, потом - жадно напивается из фонтанчика воды, даже моет там руки и лицо. А вскорости уже набирает нужный номер в телефонной будке...

Эдик  (негромко, в трубку).   Мам... Ма, ты?.. Да не переживай так! Я скоро буду... Понимаешь, ну так вышло. Извини. (Пристально осматривается по сторонам.)  Все, больше не могу разговаривать. До встречи. Успокойся...  (Кладет трубку и устремляется назад. Че-рез мгновение исчезает со сцены.)
Поэт  (провожая его взглядом).  Я также пойду отсюда...  (Встает и резко хватает чемоданы.  Стоматолог уже в который раз кумедно падает.) к министру таможенных дел. Сейчас, не откладывая... Пусть он объяснится, почему надо мной так издеваются!

Стоматолог (приподымаясь).  И я с вами - на взяточников жало-ваться!..  Пусть хотя бы вещи мои вернут. И деньги...

              Оба уходят.

                 11.

              Пятясь, появляется “бутылочная” старушка.

Старуха  (грозясь Эдику за сцену палкой).   У-у, дьявол, чуток бы и сшиб, проклятущий...  (Мелко крестится.)  Все ходють, бегають. А чо?..

              Из окна ПТД высовыется Михеич.

Михеич  (старухе).  Ты опять, старая, побираешься?.. (Бабка вздра-гивает.)   Напарника моего часом не видала?         

Старуха  (подходит ближе).   Чо гутаришь-то, касатик?..

Михеич.   А-а...  (Отмахивается. Собирается закрыть окно, но за-мечая выходящего из бара “туриста”, кричит ему.)  Эй ты, прохо-димец, иди-ка сюда!

Турист  (слегка выпивший, принимает горделивую позу).   Вы мне?..

Михеич  (ухмыляясь).   Да тебе, тебе, кому ж еще-то!

Турист.   Если мне, то (Забавно икает.) попрошу без выражений!..  (Ковыляет к шлагбауму, указывает на него Михеичу.)

Михеич.   Да ладно... Проходи живей, разрешаю. Иль забыл уже, как в шашки меня обыгрывал?.. Вот, захотелось реванш взять. Так что - не бойся...

Турист.   А я и не боюсь!  (С трудом пролазит под шлагбаумом и идет, пошатываясь, к домику.)  Только ты, таможня, все одно  (Опять икает.)  проиграешь!..

Михеич.    Эт мы еще поглядим...  (Расставляет шашки.)
            В окно видно:  Михеич с “туристом” начинают игру...  А ста-рушка в это время проделывает очередной рейд за границу - и небез-успешно: довольная, собирает около лавочек оставленные “не наши-ми” людьми полупустые бутылки.

Старуха (выливая содержимое бутылок, разглядывает разно-цветные этикетки на них).   Неправильная какая-то посуда у энтих нехристей... Да ж не знаю - сгодятся такие аль нет?  (Все-равно, одна за одной, сует бутылки в мешок.)   Може й примуть...

Турист  (решительно двигая шашку).   Бац и - в дамки!..  (Потирает ладони.)   Игра сделана! Готовь штраф, таможня...

Михеич  (с досадой).  Во-о черт! Где ж ты так, стервец, наловчился?.. Неужто у капиталистов?

Турист.   Ага. У них, родимых...  (Улыбается.)  Это тут  на дурняк все можно. Что выиграл, что проиграл - едино... А там настоящий человек - только в выигрыше! Иначе нельзя. Пропадешь... Там такие, как ты, неудачники... плачут. И платят!.. Так-то.

Михеич.  Да уж мы знаем: где СПИД свирепствует, и где прости-туция с наркоманией - все знаем!  (Вновь расставляет шашки.)  Еще партеечку.  Отыграюсь...

Турист.   А здесь зато икры в магазинах нет. Да и вообще - ни шиша нету!.. Смешно!  (Делает очередной ход.) А ведь все равно про-играешь, Михеич.

Михеич.   А там зато  апартеид, ку-клукс-кланы всяческие! Индейцы, вон, до сих в резервациях... (Ходит.)  Знаем, знаем. Как-никак, полит-занятия проводятся.  (Возбужденно.)  Выиграю эту партию, как пить дать, выиграю...

Турист.   А здесь  одноразовых шприцов нету, детская смертность высокая, да и вообще - продолжительность жизни... (Двигает шаш-ку.)  Куда те выиграть-то!  Хотя б ничью... 

Михеич.   А там безработица сплошная, поэтому и самоубийств больше.  (Ходит.)   Даже министров убивают!..

Турист.   А здесь поезда сталкиваются, корабли с самолетами... атом-ные станции горят - вот!  (Двигает шашку.)  И кругом грязи по коле-но, все в дерьме...

Михеич  (долго обдумывает ход, злится и смешивает в кучу все шашки).   И эту проиграл...  Давай еще одну... самую последнюю.

Турист  (улыбаясь).   Ладненько, только одну, не больше... надоело мне с тобою “на халяву” играть.

Михеич  (угрюмо).   Чего лыбишься?  Расставляй, расставляй... Твой черед.  (Уже с ухмылкой.)  И смотри, проиграешь - арестую. Устал я от тебя.  Шибко грамотный...

             Опять играют, но уже молча, насупившись.

               12.

            Откуда-то из глубины сцены, поправляя одежду, в обнимочку, выходят Эдит и Костя.

Костя.    Лады, что-нибудь для тебя сообразим... в следующий раз.

Эдит  (обиженно).   Как так?.. Мне что - сейчас уходить?

Костя.  Зачем? Зайдем к нам, в каморку... С Михеичем познако-мишься. Пива выпьем, в шашки сыграем. А там... шеф домой уйдет. Годится?

Эдит.    Ну-у, годится.

            Входят в ПТД.  А на сцену, запыхавшись, вбегает министр, за ним - подразделение “наших”. 

Министр  (указывая на таможню, раскатисто).   Ребята, ломай, круши эту забегаловку!..  Я приказываю!

            Те устремляются к домику и, словно каратисты, молотят его руками и ногами...  Домик шатается, трещит, гулко валится навес с указателем. 

            Изнутри раздается истошное:  “Что это?”, “Кто посмел?”, “Дайте выйти отсюдова!”, “Мы свои, свои!..”

Министр  (довольный).   А-а, так вы тут!  (Вскакивает на порог и крепко держит дверь.)  Попались, чичиковы! Теперь не выйдете... За все рассчитаемся! Будете знать, как... Я вас за измену Родине посажу!.. (“Нашим”.)  А-ну, ребятки, навались!.. Толкайте эту хибару на ту сторону...

           Те, поднатужась, дружно выталкивают домик за погранлинию, круша проход, шлагбаум и таблицы.

           Из бара, с улюлюканьем, выскакивают “не наши” и с усердием толкают полуразрушенный домик назад - на правую сторону.

         “Наши”, по команде министра, вновь двигают ПТД на левую половину. В ответ те проделывают то же самое, но в обратном направлении...

           Такое повторяется еще несколько раз, пока ПТД просто-напросто не разваливается по частям. До этого из окна успевают-таки выпрыгнуть таможенники, девушка и “турист” - испуганно ретиру-ются кто-куда, в разные стороны.

Министр (удовлетворенно потирая руки). Вот так-то... Чисто сработано!  (“Нашим”.)  За мной, орлы!..  (Направляется за кулисы справа.  Подчиненные строем маршируют за ним.)
     “Не наши” хором скандируют им вдогонку: “Милости просим! Добро пожаловать! Мы вас любим!” Затем, без тени недовольства, оборачиваются к “бутылочной” старушке (та с увлеченьем роется, копошится на развалинах бывшего ПТД) и, по-новой, как заводные, изрекают свои призывы - еще громче и азартнее, чем прежде.

           Старушка испуганнно вздрагивает, крестится.  “Не наши” лю-ди, четко развернувшись, постепенно исчезают за кулисами левой по-ловины сцены.

Старуха  (вослед, с укоризной).   Фу ты, нехристи окаянные...  Все ходють, кричать. А чо - сами не ведають... (С трудом взваливает наполненный мешок себе за спину и медленно ковыляет восвоясие.)   

                                          ПОЛНЫЙ  ЗАНАВЕС                                              

